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АХИМАН РЕЗОН 

или 
Помощь Брату 

 
 

 
Со включением описания 

СОВЕРШЕННОЙ ТАИНСТВЕННОСТИ 

И первопричины, или повода, создания Сообщества 
ВОЛЬНЫХ КАМЕНЩИКОВ, 

ПЕРВООСНОВ ЦЕХА, 
А также великих привилегий, из наистрожайшего следования 

им проистекающих: 

Какого рода Человек допускается к посвящению в Таинства. 
И какого рода Каменщики допускаются к управлению Ложами, 

А также руководства к поведению в Ложах и вне их. 

Равно как и 
Молитв, как в иудейских, так и в христианских ложах употребляемых. 

С изложением Древнего Способа установления новой Ложи, 
со всеми заповедями и пр. 

А также со включением 

СТАРОГО и НОВОГО РЕГЛАМЕНТОВ, 
Описанием способов избрания и постановления 

Великого Мастера и Офицеров, 
И прочих важных подробностей, для перечисления тут чересчур 

многочисленных, 

К коим присовокупляется 
Величайшее собрание каменщических Песен, 

коие когда-либо публике бывало представлено, 

со многими превеселыми Прологами и Эпилогами, 
А также с 

Ораторией «Соломонов Храм», 
Назначенной к исполнению для просвещения 

ВОЛЬНЫХ КАМЕНЩИКОВ 

 
Сочинение Брата ЛОРЕНСА ДЕРМОТТА, Секретаря 

ЛОНДОН 
Напечатано для Издателя и продается Братом Джеймсом Бедфордом 

В [таверне] «Корона», что на подворье церкви Св. Павла 

 
 
 

 
 

MDCCLVI 
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ЕГО СВЕТЛОСТИ ДОСТОПОЧТЕННОМУ 

ВИЛЬЯМУ ГРАФУ Блессингтону 
МИЛОРД, 

По прошению нескольких дос-
тойных Вольных Каменщиков, я 
предпринял издание сих страниц, где 

тщился дать младшим Братьям нашим 
способ вызнать, как надлежит им 

руководствоваться в деяниях своих 
Праведностью, Честностью, 
Нравственностью и Братской Любовью, 

пред собою в виду имея древние 
Ландмарки. 

По прочтении сего Ваша Свет-

лость поймет, что все это создано не 
только лишь во благо Братства, но 

также и того ради, чтобы показать, что 
истинные Первоосновы Вольного 
Каменщичества суть возлюбить Ми-

лосердие, творить Справедливость и 
ходить смиренно пред Богом. 

Милорд, говорить о рвении Вашей 

Светлости во славу Цеха, или 
рассказывать Братьям про то, как Ваша Светлость всегда были Братству 

родным отцом и т.д. - значило бы лишь повторять и так всем отлично и 
давно известное. 

Не менее нашего и весь род людской знаком с Вашей Светлости 

великодушием, любезностью, благожелательностью, щедростью и милостью. 
Год 1740-й принес всему человечеству столь много от Вашей 

Светлости блага и любви, что и места не остается к сему ничего добавить, 
разве что сказать, что я не вижу пути иначе сей мой труд превыше 
рекомендовать, нежели как Вашей Светлости именем начало его 

предварить. Засим остаюсь, милорд, 
Исполненным всяческого должного почтения, 
Вашей Светлости 

смиреннейший и покорнейший слуга и верный  
Лоренс Дермотт

 
 
 

ОТ ИЗДАТЕЛЯ К ЧИТАТЕЛЮ 
Так было принято среди всех моих достойных Братьев, почтивших в 

свое время наш Цех написанием Книг Конституций или карманных 
Руководств для Вольных Каменщиков, представлять долгую и 
располагающую к себе историю происхождения Масонства от сотворения 

мира до времени написания ими этих сочинений, а именно от Адама к Ною, 
от Ноя к Нимвроду, от Нимврода к Соломону, от Соломона к Киру, от Кира к 
Селевку Никатору, от Селевка Никатора к Августу Цезарю, от Августа Цезаря 

до смутного времени готского завоевания и далее, вплоть до возрождения 
преемственности Августов и т.д. и т.п. И там они представляли нашему 

вниманию описание, как в былые времена начертывали, изображали, 
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планировали, размечали, возводили и строили храмы, башни, города, замки, 

дворцы, театры, пирамиды, монументы, мосты, стены, колонны, дворы, 
залы, укрепления и лабиринты, включая столь знаменитый Фаросский маяк и 

Колосса Родосского, а также многие другие удивительные творения 
Архитекторов, к великому удовольствию читателей и к вящей славе 
Франкмасонства. 

Призвав на помощь старинное изречение, гласящее: «Лучше вовсе не 
жить, чем прозябать в неизвестности», - я решился составить историю 

Франкмасонства, которой надеюсь по-новому порадовать мир, и дабы 
выполнить сие великое предприятие, я приобрел все многочисленные 
Истории, Конституции, карманные Руководства и иные источники (по теме), 

существующие ныне на английском языке. 
В качестве следующего шага я обзавелся достаточным количеством 

перьев, чернил и бумаги. Покончив с этим, я немедленно вообразил себя 

Историком и вознамерился проследить истоки Масонства не до одного лишь 
Адама, заседавшего в лесной своей Ложе в Раю, но также и сообщить нечто 

об истории Цеха еще до Сотворения Мира. В качестве должного фундамента 
я разложил вокруг себя, чтобы в любую минуту иметь к ним простой и 
быстрый доступ, следующие работы: прямо передо мной - д-р Андерсон и г-н 

Спрэтт, по правую руку - д-р Д'Ассиньи и г-н Смит, по левую руку - д-р 
Дезагюлье и г-н Пеннелл, позади меня - г-н Скотт и г-н Лион. Список того, что 
часто называют «Изначальными Конституциями» (по слухам, оригинал 

находится в собственности г-на Джона Кларка из Парижа) и другой список 
не меньшего объема, составленный в Англии, а также брошюру, изданную во 

Франкфурте, что в Германии, я, завернув в выпуск «Public Advertiser» от 19 
октября 1753 года, забросил под стол. 

Расписав перо, я начертал первую строчку, ни в чем не уступавшую 

началу суры из Корана, и продолжил писать живописными росчерками 
самым цветистым образом, и всего лишь за несколько дней написал первый 

том Истории масонства, содержавший полный и подробнейший отчет обо 
всех предприятиях первой Великой Ложи, в особенности об исключении 
провинившихся ее членов, как пишет о том г-н Мильтон1. К тому времени я 

уже вознесся в собственных глазах превыше Иосифа [Флавия], Стэкхауса и 
всех прочих историков, которых только может припомнить любезный 
Читатель. И коль скоро я собрался явить миру Историю франкмасонства, 

начиная за несколько лет до Сотворения Мира, я и не сомневался, что труд 
мой проживет, по крайней мере, лет около двух тысяч после Всеобщего 

Конца. 
Возможно, кое-кто из моих Читателей (я имею в виду тех, кому лучше 

других знакомы мои способности) скажет: «В нем больше чванства, нежели 

ума, а ежели говорить об образовании, то ему оно так же чуждо, как 
Франкмасонство - женщинам, и вместе с тем ему пришла в голову фантазия 

считать себя Историком и ожидать признания себя великим человеком...» и 
т.д. 

Истинно такое мнение или ложно, мне это, честно говоря, все равно, 

поскольку миру надлежит понять, что (несмотря на то, что секрет Вечного 
Движения все еще не раскрыт) все люди всегда обладали, обладают ныне и не 
перестанут обладать впредь Вечным Соображением2. 

 
1 Имеется в виду сочинение «Потерянный Рай». - Прим. перев. 
2 В оригинале «perpetual Motion» - «perpetual Notion». - Прим. перев. 
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Более того, из книг нам известно, что нижеперечисленные Личности, 

столь прославленные в Истории, не только были бедны, но многие еще и 
достаточно низкого происхождения. Мудрейший философ Сократ был сыном 

нищего резчика по камню; поэт-трагик Еврипид также был сыном бедных 
родителей, равно как и Демосфен - светоч греческого ораторского искусства; 
Вергилий, знаменитый римский поэт, был сыном нищего горшечника из 

Мантуи; Гораций, несравненный лирик, был сыном полкового трубача; 
Тарквиний Приск, римский Царь, был сыном купца, а другой римский Царь 

Сервий Туллий был прижит отцом от рабыни; Септимий Север, по слухам, 
также происходил из самых низов; Агафокл, царь Сицилийский, был сыном 
горшечника; Элий Пертинакс 3  был бедным ремесленником, а некоторые 

говорят - просто торговцем деревом. Родители Венадия Бассия были очень 
бедны, а происхождение Арсака, царя Парфянского, было столь таинственно 
и сокровенно, что никто из живущих не мог сказать, кто были его мать и 

отец; царь Египетский Птолемей был сыном оруженосца в воинстве 
Александра Великого; император Диоклетиан был сыном писца, а император 

Валентиниан - веревочника, император Проб - садовника, а про родителей 
Марка Аврелия никто из историков не знает достаточно, чтобы написать 
что-то определенное; Максимин был сыном кузнеца, а некоторые пишут - 

колесничных дел мастера; Марк Юлий Лициний был сыном пастуха, а Бонос - 
бедного школьного учителя. Маврикий Юстин, предок великого Юстиниана, 
равно как и Галер, были пастухами; Папа Римский Иоанн XXII был сыном 

башмачника, а Папа Николай V - уличного торговца маслом и яйцами. Папа 
Сикст IV был сыном моряка, а Ламиссио, король лангобардов, был сыном 

уличной девки, которая младенцем бросила его в пруд, откуда достал его 
король Агельмунд. Примислав, король Богемии, родился в семье местного 
крестьянина, великий Тамерлан был пастухом; Гай Марий, семикратный 

консул Рима, был рожден в нищете в деревне Арпин, в то время как Марк 
Туллий Цицерон, консул Рима и проконсул Азии, - в Туриоле, что под 

Арпином, и от самых нищих родителей, коих можно представить; Вентид, 
полководец и консул Рима, был сыном погонщика мулов, а Теофраст - 
починщика старой одежды и старьевщика, и т.д. Я встречал и многих других, 

живущих в не столь отдаленные времена и в не столь от нас отдаленных, как 
Пекин, местах, кого предпочли возвести на высокие посты и поручить им 
значимые должности, свидетельствующие о высочайшем к ним доверии, о 

великой чести, в то время как сами они не могут и претендовать на звание 
людей смелых, умных, образованных или даже честных; а посему, по 

должном рассмотрении нашего дела, я смиренно уповаю на то, что не будет 
сочтено уголовным преступлением то, что и я также обладаю своим 
собственным вечным Соображением, никоим образом, тем не менее, не 

стремясь попрать ничьи иные права. 
Мне кажется, я утомил моего Читателя, и если так, смиренно прошу у 

него прощения за такое долгое отступление. Но вернемся к теме. В то время, 
как ум мой был совершенно поглощен созерцанием моего величия как 
Историка и т.д., я постепенно погрузился в своего рода дремоту, и мне 

привиделось, что в комнату мою вошли четверо. Одежда на них была 
древнего покроя, а говорили они, мне показалось, по-еврейски, по-арабски 
или по-халдейски, и на этом языке обратились ко мне, а я немедленно ответил 

 
3 Ошибка: Публий Гельвий Пертинакс был избран императором после убийства Луция Элия 

Аврелия Комода, откуда и путаница в именах. - Прим. перев. 
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им на языке жестов. После определенных церемоний вежливости я вопросил 

их об их именах и месте, откуда они пришли, на что один из них ответил мне 
(по-английски): «Мы четверо Братьев, и следуем мы из святого Града 

Иерусалима. Зовут же нас Шалом, Ахиман, Ахав и Талмон». Услышав имена 
Спутников, пришедших из Иерусалима, я вопросил их, не расскажут ли они 
мне про Соломонов Храм, на что мне ответил старший из них - Шалом, 

который сказал: «Мудрый Царь Соломон, Великий Мастер во Израиле, 
назначил нас старшими Привратниками при Храме в тридцать второй свой 

год, в двенадцатый год своего правления, в год от Сотворения Мира 2942-й, 
а посему мы можем всё рассказать про это чудесное творение, а равно и про 
искусных Мастеров, его исполнивших». 

Сколь же велика была моя радость при встрече с этими Братьями, от 
которых уповал я обрести великое Знание! Его явно сообщили им те многие 
века, что они прожили, ежели память их хранила им верность. По некотором 

размышлении я сообщил им, что пишу Историю Масонства, в чем попросил у 
них помощи и т.д. 

«Историю Масонства! - воскликнул Ахиман. - Со дня освящения 
Святого Храма и по сей день не видел я истории Масонства, хотя многие 
пытались (или притворялись, что пытаются) описать длину, ширину, высоту, 

вес, цвет, форму, очертания и материал, из которого сделаны были все вещи 
как в Храме, так и вне его стен, а также пытались описать духовное этих 
предметов значение - словно они могли проникнуть в замысел того, кто 

управлял строительством или хотя бы видел его завершенным. Уверяю тебя, 
однако, что никто из этих описателей ни разу не видел Храма, и даже не 

приближался к Иерусалиму и на тысячу миль. По правде говоря, - продолжал 
он, - был там один, по имени Флавий (кажется, он был воином), который 
записал много всего про Храм и про все вокруг него, и еще одного такого 

описателя звали Джерри. Было и еще двое, чьи имена я запамятовал, но 
помню, что у одного часты были видения, а второй очень преуспел в 

собирании после Вавилонского пленения хороших старинных писаний. 
То были единственные из людей, кто много и хорошо писал на эту тему, 

но даже если собрать вместе все ими написанное, этого не хватит даже на 

введение к общей Истории Масонства. Однако во имя твоего наставления мы 
сейчас предоставим слово уважаемому Брату, который сообщит тебе во всех 
подробностях всё, что нужно для воплощения славного твоего предприятия». 

И лишь он закончил говорить, как тут же предо мною возник хмурый старый 
господин с длинной бородой; на нем был расшитый ефод, а на груди - золотая 

пластина, украшенная двенадцатью драгоценными камнями, 
расположенными прямоугольником. Мне сообщили, что эти драгоценные 
камни суть рубин, топаз, изумруд, карбункул, сапфир, алмаз, яхонт, агат, 

аметист, хризолит, оникс и яшма. На этих камнях были вырезаны имена 
родоначальников Двенадцати Колен: Рувим, Иуда, Гад, Завулон, Симеон, 

Дан, Асир, Иосиф, Леви, Неффалим, Иссахар и Вениамин. 
Когда он вошел, четверо Спутников приветствовали его как старшего, 

а что касается меня, сияние его наперсника слепило мне глаза настолько, что 

я не мог и поднять на него взгляд. Но потом Ахиман дал ему понять, что 
местные жители слабы глазами, и он немедленно прикрыл свой наперсник, 
тем самым позволив мне не только внимательнее его рассмотреть, но и 

приветствовать настолько почтительно, насколько я только мог. 
Склонившись в земном поклоне, я протянул ему первый том Истории 

Масонства, уповая на то, что он окажет мне честь, прочтя его и оказав мне 
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помощь в дальнейших трудах. Он милостиво принял у меня книгу и прочел ее 

всю, пока я в нетерпении ожидал его мнения о прочитанном, которое в конце 
концов (когда я уже совсем истомился ожиданием) свелось ко всего лишь 

одной-единственной древней иудейской пословице, которую мне Ахиман 
перевел так: «Ты глубоко нырнул, но вынес на берег лишь старый черепок». 
Как бы то ни было, он взял меня потом за руку и произнес: «Сын мой, если ты 

хочешь этого, тебя научат, и если ты воспользуешься своим разумом, 
обретешь и ум; если ты полюбишь слушать, непременно обретешь (Учение), и 

если наслаждение твое - слышать, обретешь и мудрость. Пусть твоя История 
Масонства и недостойна доброго слова, ты можешь написать много других 
полезных вещей для Братства». 

«Неоспоримо, - продолжил он, - что Франкмасонство существовало с 
Начала Времен (хотя и не обязательно под этим именем), что это священный 
Господень Дар людям; что Каин и строители Града сего не были знакомы с 

сокровенными таинствами Масонства; что в начале Потопа в мире было 
всего четверо Вольных Каменщиков; что один из четверых, пусть и второй 

сын Ноя, не был Мастером этого Искусства; что ни сам Нимврод, ни единый 
из его каменотесов ничего не понимал в этом деле; что настоящих Мастеров 
можно было по пальцам одной руки пересчитать (даже) на строительстве 

Соломонова Храма. Отсюда становится ясно, что в то время это Таинство 
было сообщено лишь немногим; что при строительстве Соломонова Храма (и 
не раньше) обрело оно имя Франкмасонства, поскольку в то время 

величайшими каббалистами в мире были Каменщики Иерусалима и Тира; 
что Таинство это, по большей части, справлялось Строителями с самых 

времен Соломона; что сотни людей именовались (в Историях Масонства) 
Великими Мастерами и т.д. по той лишь единственной причине, что они 
отдавали распоряжения при строительстве Домов, Башен, Замков или 

каких-либо иных Зданий (или, например, позволяли Каменщикам возводить 
их на своей земле и т.д.), в то время как память о тысячах верных 

Мастеровых истерлась в веках». Следовательно, как он дал мне понять, в 
настоящее время такие Истории не имеют никакой ценности для Общества, 
и далее заметил, что Способ учреждения новых лож, старые и новые 

регламенты и т.д. были единственными и самыми полезными вещами (в 
Масонстве), которые следовало бы записать. Тогда я спросил его, следует ли 
включать сюда также и песни. И вот каков был его ответ: 

 
«Если поставили тебя старшим4 на пиру, не возносись; будь между 

другими как один из них: позаботься о них и потом садись. И когда все 
твое дело исполнишь, тогда займи твое место, чтобы порадоваться 
на них и за хорошее распоряжение получить венок. Разговор веди ты, 
старший, - ибо это прилично тебе, - с основательным знанием, и не 
возбраняй музыки. Да будут во всякое время одежды твои светлы»5. 
 
И как только произнес он последние слова, я был разбужен маленьким 

щенком, который вбежал в комнату, пока я спал, и, схватив мои бумаги, 

немалое их количество съел, а теперь резвился у моих ног, терзая и разрывая 
остальные. 

 
4 Англ. «Master». - Прим. перев. 
5 Сирах., 32; Екклес., 9. - Прим. перев. 
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Не могу найти слов, дабы выразить свои горе, печаль, недовольство и 

досаду при виде Краха всей своей работы, которая, как я предполагал, 
переживет Время. 

Как обезумевший (что было отчасти и правдой) бросился я к хозяину 
собаки и немедленно потребовал у него удовлетворения. Он пообещал мне 
повесить дворняжку, но в то же время он с какой-то стати счел, что, 

поступив так, он обяжет меня значительно более того, чем сам был мне 
обязан в связи с этим событием. 

Короче говоря, я счел все это дурным Знаком, и приснившийся мне сон 
оказал столь значительное влияние на мой Разум, что суеверие возобладало 
надо мной и велело мне уклониться от принятого моими достойными 

Предками образа действий, в противном случае я непременно опубликовал 
бы Историю Масонства. Но поскольку все случившееся есть скорее 
случайность, чем намеренный проступок, надеюсь, Читатель снисходительно 

отнесется к ней. 
На нижеследующих страницах я привел лишь то, что является 

неоспоримыми Истинами, которые Читатель найдет (при должном их 
соблюдении) в высшей степени полезными для Братства, равно как и для 
сотен и сотен тех, кто не состоит в Обществе, для последних - потому что всё 

это (до некоторой степени) наглядно укажет им на собственную их 
неразумность, с которой насмехаются они над Обществом, основанным на 
Истинах Религии, Нравственности, Братской Любви и доброго 

Товарищества; а тем из них, кто обладает более утонченной и возвышенной 
натурой, [эта книга] даст Возможность изучить самих себя и рассудить, 

насколько обладают они должными качествами истинного Вольного 
Каменщика, прежде чем подавать прошение о вступлении в Общество. 

Насколько удалось мне мое предприятие, мне не известно; но коль 

скоро намерения мои - добрые, я уповаю на то, что Братья мои, и прочие, 
станут судить меня по желанию, а не по исполнению, и примут сей труд как 

лепту вдовицы, что было бы воистину наилучшим вознаграждением для того, 
кто 

Со всем должным уважением остается 

Весьма обязанным любезным Читателям, 
Покорнейшим их слугой 
L. D. 

 
 

СОДЕРЖАНИЕ 
Величие Тайны и с какой осторожностью следует ее соблюдать. 
Природа человека верного и твердого. 

Франкмасоны лучше всех хранят Тайны. 
Причина и поводы первоустановления Франкмасонства. 

Великая от него польза Миру. 
Первоосновы Цеха. 
Привилегии, из строгого соблюдения вышеуказанных проистекающие. 

Какого рода человек может быть посвящен в Таинство. Какого рода человек 
подходит для управления Ложей. 
 

Древние Заповеди, или Наказы 
Заповедь I. О Боге и Религии. 

Заповедь II. О гражданской Власти, высшей и местной. Заповедь III. О Ложе. 
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Заповедь IV. О Мастерах, Стражах, Подмастерьях и Учениках. 

Заповедь V. Об управлении Цехом во время работы. 
Заповедь VI. О поведении Каменщика. 

Заповедь VII. О судах. 
Краткий наказ вновь принятому Брату. 
Способ учреждения новой Ложи. 

Молитва для произнесения в Иудейской Ложе. 
Молитва, употреблявшаяся в старину Масонами-Христианами. 

Другая молитва, чаще всего использующаяся при открытии Ложи и 
посвящении. 
«Ахават Олам», молитва степени Царственного Свода 

 
Общий Регламент Вольных и Принятых Каменщиков 
1. Власть Великих офицеров во всех ложах, их клейноды и т.д. 

2. Кто имеет право председательствовать в отсутствие Мастера отдельной 
Ложи. 

3. Протоколы собраний Ложи и прочие ее дела должны быть записаны в ее 
Книгах, а распущенные ложи должны передавать Книги своему Великому 
Секретарю. 

4. О возрасте кандидатов для вступления в общество Франкмасонов и 
количестве посвящаемых на одном и том же собрании. 
5. О специальных разрешениях (диспенсациях) и как их получать. 

6. О Посетителях. 
7. О принятии новых членов в отдельные ложи и о Фонде Великой Ложи. 

8. О незаконных посвящениях и как обращаться с нарушителями. 
9. О переводе Ложи из одного дома в другой. 
10. Созванные и собранные Ложи обладают правом давать наказы своим 

Офицерам по передаче их требований Великой Ложе. 
11. Все регулярные Ложи должны следовать единому обряду и т.д. 

12. О том, кто входит в Великую Ложу. 
13. Управление Великой Ложей, Казначей, Секретарь и Члены Великой Ложи. 
14. Кто занимает Престол в отсутствие Великого Мастера. 

15. Кто занимает места Великих Стражей в их отсутствие. 
16. Отсутствует. 
17. Великий Офицер может быть офицером отдельной Ложи, но не выступать 

в качестве такового в Великой Ложе. 
18. Кто заменяет Заместителя Великого Мастера в его отсутствие и порядок 

выборов Заместителя Великого Мастера и Великих Стражей. 
19. Как поступать в случае злоупотребления Великим Мастером его властью. 
20. О посещении Великими Офицерами отдельных Лож и кем могут 

учреждаться отдельные Ложи. 
21. О том, кто может занимать место Великого Мастера в его отсутствие. 

22. О празднестве в День Св. Иоанна. 
23. Об инсталляции Великого Мастера. 
24. То же. 

25. Великий Мастер обладает властью выбирать себе Заместителя, а Великая 
Ложа имеет право выбирать Великих Стражей. 
26. Инсталляция по поручению. 

27. О том, кто имеет право вносить новые пункты в Регламент. 
28. Порядок работы Великой Ложи. 
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29. Регламент для управления Благотворительным Фондом в Ирландии и у 

Йоркских Вольных Каменщиков в Англии.
 

 
АХИМАН РЕЗОН 

Прежде чем нам заняться изучением поводов и причин к созданию 

Франкмасонства, необходимо в той или иной степени донести до Читателей 
понятие величия Тайны, а также с какой тщательностью следует блюсти ее. 

Одна из основных черт, помогающая Человеку считаться мудрым, есть 
Сила его Разума, другая же есть способность скрывать и утаивать те 
достойные Тайны, которые были ему поверены, равно как и собственные его 

серьезные предприятия. Всякий Человек, прочтя как священную, так и 
профанскую Историю, найдет в ней немалое число отважных Попыток 
(мирных или нет), которые так и окончились ничем, не достигнув желаемых 

Целей, но потерпели поражение и были стерты в пыль вследствие одной 
лишь бреши в охране Тайны, между тем как из-за такого столь плачевного 

нарушения воспоследовали для всех бесчисленные напасти. Однако 
превыше всех прочих примеров, следует нам обратить внимание на те из 
них, которые проистекают от Самого Господа. Кто еще столь же ревностно 

хранит все тайны свои при себе, никому из людей не позволяя узнать, что 
приключится завтра? И в древние времена не могли мудрецы предречь, что 
нам суждено во времена нынешние. Отсюда мы имеем полное право за-

ключить, что Самому Богу угодны Тайны. И пусть (во его благо) и раскрыл 
Господь человеку кое-что, по милости Своей, нет никакой возможность 

как-либо и когда-либо переменить Им предначертанное. Именно об этом 
помышляя, и стремились в древности набожные и мудрые люди претворять 
в жизнь намерения свои в глубокой Тайне. 

Из истории нам известно, что цензор Катон часто говаривал друзьям 
своим, что в трех вещах ему надлежит пред ними покаяться, если 

недолжным образом будет он следовать закону их нерушимости. Первая - 
если он кому-либо раскроет, не имея на то права, какую-либо Тайну. Вторая 
- если отдастся он на волю случайностей морского путешествия, когда 

имелась возможность спокойно перемещаться по суше. Третья - если он 
позволит хотя бы одному дню пролететь так, чтобы не сотворил он кому-либо 
какого-либо блага. Второе и третье правила, несомненно, ценны и всячески 

достойны соблюдения. Однако мы в данном случае обратим скорее 
внимание на первое из них. Александр Великий, получая от матери своей 

разнообразные послания высокой важности, читал их обычно в присутствии 
одного лишь наилучшего своего друга, а закончив чтение, вынимал из 
шкатулки печать, которой запечатывал частные тайные письма свои, и 

прикладывал ее к губам Гефестиона, знаменуя тем самым, что уста того, в 
чьем сердце сохраняет он свои тайны, должны быть наглухо запечатаны, 

дабы никогда и никому их не разгласить. 
Помимо всего прочего, не лишено было бы смысла для Читателей 

ознакомиться с нижеследующей историей, как передают ее нам Авл Гелий в 

своих «Аттических ночах» и Макробий - в «Сатурналиях». 
Сенаторы Рима во время обычного своего заседания в Сенате учредили 

меж собою обычай, чтобы каждый собрат-сенатор, имеющий сына, имел 

право приводить его с собою в Сенат, дабы сын его присутствовал на 
слушаниях, но если нужно, должен был бы их покинуть. Обычай этот 

распространялся не на всех, но лишь на сыновей знатных вельмож, которые 
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таким образом получали должное образование, позволявшее им становиться 

мудрыми правителями, способными и умеющими хранить вверенные им 
тайны. Случилось так, что сенаторы восседали и судили некое важное дело, и 

засиделись за этим много позднее обычного, а затем вообще отложили 
принятие решения на следующий день, до тех пор договорившись держать 
обсуждаемое дело меж собою в тайне. Среди других сыновей вельмож, 

присутствовавших на этом важном заседании, был и юный сын сурового 
Папирия, наследник одной из знатнейших и славнейших семей римских. 

Как только юноша возвратился домой, мать его (подобно всему 
прекрасному полу, одержимая стремлением узнавать все новости первой) 
начала упрашивать его рассказать ей, что за необычное дело обсуждалось 

днем в Сенате, коль скоро оно задержало их с отцом значительно позже 
обычного часа. Добродетельный и достойный молодой человек вежливо 
отказал ей, сказав, что не в его власти раскрывать суть этого дела, ибо он 

принес торжественную присягу хранить ее в тайне. Услышав его ответ, мать 
дала волю своей страсти и все настойчивее стала упрашивать его 

рассказать, в чем было дело, и ничем она не удовлетворялась, желая знать 
лишь истинную правду. Сперва - льстивыми речами и уговорами, затем - 
щедрыми обещаниями старалась пробить она брешь в хрупкой стене Тайны. 

Но найдя усилия свои тщетными, применила она угрозы и страшнейшие 
упреки, ведь Сила часто помогает там, где терпит поражение Доброта. 

Достойный юноша, находя материнские угрозы весьма суровыми, но 

более всего тяготясь горькими ее упреками, взвесил на весах любовь свою к 
Матери и долг пред своим Отцом, одна была сильна, но и другой был 

могуществен. И вот, он возложил на одну чашу весов Мать свою и всю 
доброту ее, а на другую - Отца, собственную Честь свою и торжественное 
обязательство хранить Тайну, и признал, что пусть Мать его и обладает 

немалым весом, который мог бы перетянуть любой иной, ныне она утратила 
его, и стала легче утреннего ветерка, отдавшись на волю своих нескромных 

страстей. И орошая остроумием своим бесплодную пустыню ее упрямства, 
дабы утихомирить ее, но при этом сберечь честь свою, оставшись верным 
клятве, он сказал: 

«Госпожа моя и дорогая Мать, ты имеешь полное право винить Сенат в 
излишнем затягивании этого его заседания, в особенности же - в том, что 
вообще этот вопрос был поднят в нем без участия жен сенаторов, ибо без их 

мудрого совета никак не возможно вообще его разрешить. Я рассказываю 
тебе по молодому разумению своему, ведь ум мой так просто смутить всяким 

сложным вопросом, и не могу понять, природа ли моя, или долг повелевает 
мною. Им видится необходимым, дабы население наше возросло и ради 
общественного блага, разрешить каждому сенатору иметь двух жен, или же 

женам их иметь по два мужа. Но я никогда не смог бы называть двоих 
мужчин Отцами или терпеть их под одной с собой крышей, или же двух 

женщин - называть Матерями своими. Вот в чем вопрос, Мать, и завтра он 
будет решен». 

Услышав это и видя, насколько трудно дается ему рассказ, его мать 

немедленно поверила, что он рассказал ей всю истинную правду. Кровь ее 
вскипела, и гнев охватил ее. Нет, наверное, необходимости напоминать 
читателю, что подобные вспышки гнева редко бывают совместимы со 

здравой Рассудительностью. Напротив, воспламенившиеся чувства 
напрягают до предела все душевные силы, и это часто ведет к в высшей 

степени поспешным и неразумным поступкам, а не те к тем благим деяниям, 
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которых обычно требует цель, достигнуть которой стремятся. Вот так и она, 

не озаботившись более ничьим советом или мнением, немедленно послала за 
другими знатными дамами, матронами Рима, чтобы тут же поведать им о 

сем важнейшем событии, могущем оказать столь великое влияние на мир, 
благополучие и любовь, царившие в их семьях. И эта печальная новость 
вызвала во всех про нее узнавших взрыв такой ослепляющей разум Страсти, 

что все дамы немедленно собрались в ее доме. И несмотря на то, что (как 
говорят лжецы) в женском парламенте не бывает только одного спикера, 

который бы управлял всеми остальными, данное дело было столь спешным, 
столь неотложным и столь важным для них, что они выбрали нескольких жен 
сенаторов своими представительницами, дабы им говорить от имени всех 

прочих. 
И на следующее утро этот Совет избранных матрон предстал пред 

дверями Сената, требуя, чтобы их допустили восседать рядом со своими 

мужьями на этих удивительных слушаниях. Рим между тем уже бурлил. 
Сенаторы не могли понять, что привело их жен в зал собраний, пока 

женщины не испросили слова, которое им было (в обход всех правил) дано, и 
не заявили, что уж пусть лучше женщинам позволят иметь двух мужей, чем 
их мужьям - двух жен, поскольку их мужья и одну-то жену не в силах 

удовлетворить и т.д. 
После того, как недоразумение разъяснилось, достойному молодому 

человеку воздали похвалы за верность долгу, а благородные дамы были в 

высшей степени смущены и удалились, посрамленные и зардевшись. Однако 
дабы предотвратить подобные события в будущем, было решено, что с тех 

пор и впредь сенаторы более не станут приводить сыновей в Сенат. 
Исключение было сделано для одного лишь юного Папирия, чьи верность и 
осмотрительность не только были оценены по достоинству, но и был он на-

делен высокими званиями и должностями. 
Также не следует забывать и историю верного Анахарсиса (Плиний 

пишет о нем в главе 23-й своей 7-й книги), которого пленили и пытались 
вызнать у него вверенные ему тайны, он же откусил себе язык и выплюнул 
его под ноги тирану. Афиняне возвели себе бронзовую статую и поклонялись 

ей. У статуи же не было языка и воплощала она Тайну. 
Точно так же и египтяне поклонялись Гарпократу, богу Молчания, 

всегда изображающемуся с пальцем, прижатым к губам. 

У римлян была богиня Молчания по имени Ангерона, как и Гарпократ, 
изображавшаяся с прижатым к губам пальцем в знак вечного сохранения 

Тайны. 
Рабы [Мунатия] Планка славились повсюду тем, что никакими 

мучениями нельзя было вырвать у них поверенные им властелином секреты. 

Точно так же, например, раба оратора Катона жестоко пытали, но так 
и не смогли вырвать у него тайны его хозяина. Квинт Курций сообщает, что у 

персов считалось нерушимым законом - карать с наибольшей строгостью 
(гораздо сильнее, чем за любую иную измену) раскрывших чужую Тайну. В 
доказательство этого он приводит историю царя Персидского Дария, 

которому пришлось бежать и скрыться от Александра Македонского, и 
спрятался он далеко и в потаенное место, где мог чувствовать себя в безо-
пасности, и никакие пытки, никакие посулы и обещания не могли 

способствовать тому, чтобы верные соратники его выдали кому бы то ни 
было место его пребывания. Далее он пишет, что тот, кто не способен 

хранить тайну, вообще не способен ни на какое серьезное предприятие. 
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Гораций выделяет в своем кодексе общественных законов особое место 

для запрета всякому человеку разглашать вверенные ему тайны дела и 
слова. По этой причине афиняне (собираясь на любое пиршество) поручали 

старейшему и самому уважаемому гражданину указывать всем вновь 
входящим Братьям на дверь, через которую они сами вошли, со словами: 
«Остерегайся выносить за эту дверь хотя бы слово о том, что здесь говорилось 

или делалось». 
Первое, в чем наставлял своих учеников Пифагор, было молчание, 

поэтому он вообще запрещал им говорить в течение определенного времени, 
чтобы они должным образом приготовились хранить великие Тайны, 
которые он намеревался доверить им, и вообще никогда не говорить ничего 

без особой на то необходимости. Для него умение хранить Тайну было 
редчайшей и величайшей добродетелью. Хорошо было бы и Мастерам наших 
нынешних лож ввести такое упражнение. 

Когда Аристотеля спросили, что дается ему тяжелее всего, он ответил: 
«Молчать и хранить тайны». 

По этой же причине Св. Амвросий в своих «Обязанностях»6 помещает 
среди оснований всякой добродетели Дар молчания. Мудрый Царь Соломон 
поучает в своих «Притчах», что царю не пристало пить вино, ибо пьянство - 

враг Тайны, и по его мнению, недостоин никем править тот, кто не способен 
хранить Тайны. Далее он говорит, что раскрывающий Тайну есть предатель, 
а ее сохранивший - верный и истинный Брат. Точно так же он пишет, что 

мудр удерживающий язык свой, и кто удерживает язык свой, тот сберегает 
душу свою. Мог бы я привести и еще множество примеров величия Тайны, и 

даже дерзну утверждать, что величайшие Честь, Справедливость, Истина и 
Верность обретаются меж теми, кто способен хранить свои и чужие Тайны, и 
лучше всего об этом пишет Гораций: 

 
«Кто прав и к цели твердо идет, того 

Ни граждан гнев, что рушить закон велят, 
Ни взор жестокого тирана 

Ввек не откинут с пути; ни ветер, 
Властитель грозный Адрия бурных вод, 
Ни Громовержец дланью могучей, - нет: 

Лишь если мир, распавшись, рухнет, 
Чуждого страха сразят обломки»7. 

 

Посему и придерживаюсь я мнения, что ежели должным образом 
соблюдать Молчание и Тайну, будут они сочтены самыми нужными 
свойствами человеческими, полезными во всяком деле. И ежели так, я 

убежден в том, что никто из людей не станет оспаривать, что Франкмасоны 
более всех прочих людей преуспели в сокрытии своих Тайн с древнейших 

времен, и ни сила Золота, столь часто побеждавшая Царей и Князей и даже 
разрушавшая целые империи, ни самые жестокие кары не могли исторгнуть 
их Тайны (даже) из слабейшего из Членов их Братства. 

 
6  Святой Амвросий Медиоланский (ок. 333-397), автор De officiis ministrorum (Об обя-

занностях священнослужителей, ок. 391; написан на основе De officiis Цицерона). - Прим. 

перев. 
7 Гораций, Ода III,3, перевод Н. Гинцбурга. - Прим. перев. 
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Посему смиренно предположу, и последствия это только 

подтверждают, что лишь Благо и Процветание Человечества были 
причинами и побудительными мотивами учреждения Франкмасонства (не 

было доселе столь же полезного Искусства), не только оберегающего своих 
Членов от внешних опасностей, но и шлифующего неровности и отложения 
их несовершенных умов, удерживая их в благих пределах истинных Религии, 

Нравственности и Добродетели, ибо таковы первоосновы Царственного 
Искусства: ежели некто имеющий честь принадлежать к нему станет жить 

согласно истинным Принципам Древнего Цеха, то всякий человек, 
наделенный хотя бы мельчайшей искрою Чести и Честности, всенепременно 
одобрит его поступки и в скором времени пожелает следовать его путем. И 

пусть очень немногие, ежели такие вообще имеются, Братья достигают 
возвышенного уподобления Хираму Абиффу, все равно даже враги 
Франкмасонства должны признать, что это самое прославленное Общество, 

какое только было, есть и, возможно, будет на Земле. Нижеследующее 
правдивое описание Царственного Искусства ясно покажет всю его пользу 

для Человечества. 
 

Лежал в раздорах мир и нестроеньи, 
Внушая всем плохое настроенье, 

Суровая Природа в назиданье 
Чуть всё не сокрушила мирозданье, 

Его карая то суровой стужей, 
То Песьею Звездой - жары оружьем. 
Там дикари, чей говор был для уха 
Противен и убийственен для духа, 

Жестокие и алчные убийцы, 
Бродили, отвергая все границы. 

И без Масонства пламенной Эгиды 
Мы сгинули бы от такой планиды. 

Так славься ж, вековечное Искусство, 
Наш дар Небесный, Божеское чувство, 

Дарованное в помощь нам Творцом, 
Начало чтоб не сделалось концом. 
Ковчег ты даровало Ною с силой, 

Чтоб Братьям в бурю выжить можно было. 
В Потопе сгинул грешный человек, 

Масоны же взошли на тот Ковчег 
И плыли долго, без ветрил и без руля, 

Пока не показалася Земля. 
Потом Ковчег причалил к Арарату, 
К святой горе, что зеленью богата, 

И там они открыли Ложу, 
По ритуалу, с нами схоже, 
И все на ней постановили 

Алтарь возвесть во славе, в силе 
И жертвы вознести Творцу, 

Свершиться что не дал концу. 
Их жертвы принял Иегова 
И даровал с Небес им Слово 

Проклятьем Землю не губить 
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И людям боле не вредить. 
Благословил Он Землю впредь 

И дал ей силу зеленеть 
И в должный час дарить плоды народу 
От каждой от растительной породы, 

Вознаграждая люд за жаркий пот, 
Что проливался ради их щедрот. 
Он обещал, что не иссякнет мир, 
Пока Он не велит, и вечный пир 
Начать решил Он, Радугу являя 

Мостом с Земли до кущей светлых Рая. 
Разлившись в небе Аркою, она 

Масонам четверым как знак дана 
(И женам их), что всякий день и час 

Предрек с Небес им Бога вечный Глас, 
В благословенье славным Мастерам 
И их потомкам, значит, и всем нам. 
Бог Воинств даровал своим Веленьем 
Сие Искусство людям в наставленье, 

Которым Жизнь творил Он во Вселенной, 
Науку, что останется нетленной, 
И славной в мире больше всех Наук. 
Давид Масонству был великий друг, 

Он был возлюблен Господом, Который 
С горы Морья дал план ему для скорой 

Постройки Храма, коий Соломон, 
Возвесть был должным правом наделен. 

Он принял помощь Тирского Хирама. 
Другой Хирам возвел все стены Храма, 

Который был по сердцу Саваофу, 
Чтоб жить в нем, освящая Землю снова, 

Среди Масонов, трепетно хранящих 
Его Святое Имя в страхе вящем. 

Среди Масонов даже старый скряга, 
Чье сердце уж иссохло, как коряга, 

Вдруг испытает горечь состраданья 
И состояние раздаст на подаянье. 

Среди Масонов всякий бунтовщик 
Колена преклонит пред троном вмиг. 

Среди Масонов крылья грешной страсти 
Легко подрежут ангельские власти. 

И Вольнодумец в нашем Цехе старом 
Не увлечется богохульным жаром. 

Среди Масонов светский фанфарон, 
Весь в кружевах, блудницей увлечен, 
Грех во плоти, законченный порок, 

Сам на себя посмотрит - и дай срок, 
Забросит суету своих метаний 

И вскоре помудрее старца станет. 
Среди Масонов властные интриги - 

Лишь горя неподъемные вериги, 
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Посты, почет и деньги - бесполезны. 
Масон стремится к радостям - но честным. 

 

Однако мне кажется, что кое-кто из моих Читателей скажет, что, 
конечно, ежели точно Франкмасонство таково, как я представляю его здесь, 
то члены сего Братства - воистину счастливейшие из ныне живущих людей, 

а ведь тем не менее, мы часто среди них встречаем, напротив, людей 
несчастных, или весьма великих плутов, или невежд, неграмотных и глупых 

дураков, по крайней мере, так считает окружающий мир. Это противоречие 
будет должным образом рассмотрена, и на вопрос этот будет дан должный 
ответ ниже. Пока же я совершенно уверен, что никто, кроме людей, 

совершенно ничего не знающих про Цех, или злонамеренных врагов доброго 
нашего Общества, не усомнится в достоверности всего того, что здесь 
говорится о Франкмасонстве. Помимо этого, к вящей радости тех моих 

Читателей, кто принадлежит к женскому полу, и тех из мужчин, кто не имел 
чести пройти посвящение в наши Таинства, сейчас я намереваюсь перейти 

к изложению Первооснов Общества (насколько мое перо окажется способно 
их описать), которые, хотелось бы мне надеяться, будут встречены с 
восхищением, поскольку покоятся на Религии, Нравственности, Братской 

Любви и добром Товариществе. 
Вольный Каменщик должен, в силу принятых им на себя обязательств, 

твердо верить в истинное Поклонение предвечному Богу, равно как и во все 

святые Тексты, которые видными Особами и Отцами Церкви были 
составлены и опубликованы для чтения всеми добрыми людьми. Посему 

никто из верно понимающих Искусство не может и не должен следовать 
путем человека без религии или несчастного вольнодумца, или же 
очаровываться заносчивыми учителями Атеизма или Деизма и следовать за 

ними; также не должен он пятнать себя грубыми заблуждениями слепого 
Суеверия, но при этом он может располагать свободой выбрать себе ту Веру, 

которую сочтет правильной для себя, при условии, что во всякое время будет 
он оказывать должное почтение своему Творцу, и в мире вести себя с Честью 
и Честностью, приняв этот образ действия в качестве Золотого правила для 

управления всеми своими действиями. Это Золотое правило гласит: «Твори 
ближним своим все благо, коие желал бы, чтобы они творили тебе». Ибо наш 
Цех вместо того, чтобы вступать в праздные и лишние Споры о различных 

мнениях и убеждениях людских, принимает в Братство всех добрых и 
верных людей, вследствие чего он выработал внутри себя средства 

установления Примирения меж людьми, которые без его помощи так и 
пребывали бы в вечном раздоре. 

Вольный Каменщик любит спокойствие, во все времена повинуясь 

гражданским властям, при условии что они не преступают законные 
границы Религии и Разума. И доселе не было так, чтобы истинный 

Мастеровой был замечен в каком бы то ни было темном Заговоре, Плане, 
Замысле или Умысле на Государство, ибо первейшей Заботой его является 
общественное Благо, поэтому всем гражданским правителям с самого 

высокого уровня до самого низкого он оказывает должные уважение и 
повиновение. 

Однако поскольку в различные времена претерпело Масонство от 

разрушительных последствий Войн, Кровопролитий и Опустошений, не 
менее важным предназначениям всякого Мастерового является соблюдение 

законов Мира и Верности, многочисленные примеры какового поведения 
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встречаем мы в жизнеописаниях древних Царей, этот закон 

использовавших для защиты себя и своих народов. Однако же если Брат 
окажется столь порочен, что восстанет на Государство, не встретит он 

никакого вспомоществования со стороны его Собратьев, и они не станут 
поддерживать с ним никакого частного общения, дабы от того Государство 
не взревновало о них и не сочло их ему сообщниками. 

В отношении самого себя Масону надлежит тщательно избегать всех 
видов Неумеренности и Излишеств, могущих помешать исполнению им 

необходимых обязанностей, его славной Должности присущих, или даже 
привести его к Преступлениям, которые способны навлечь Бесчестие на все 
древнее Братство. 

Он должен обращаться с низшими так, как желал бы он, чтобы высшие 
обращались с ним самим, с мудростью полагая Природу человеческую 
одинаковой у всех без всякого исключения; и пусть Масонство никого не 

лишает его Чести, тем не менее, Цех признает необходимость строжайшим 
образом следовать Путями Добродетели, и для этого единственным Методом, 

достойным всякого разумного человека, является сохранение холодным 
Разума. 

Масон должен быть настолько великодушен, чтобы никогда 

немилосердно не отвращать слух свой от любого стона униженной Нищеты, 
но ежели Брат его впал в Нужду, он в особенности обязан выслушать со 
вниманием все его жалобы, в ответ на которые из Груди его должно хлынуть 

бурным потоком Сострадание, за которым, в свою очередь, должно 
воспоследовать Вспоможение, безоглядное и в силу его возможностей. 

Масон должен с неизменным Почтением относиться к власти своего 
Мастера и председательствующих Офицеров, вести себя меж Братьями 
смиренно, при этом не пренебрегая обычными своими Делами лишь во имя 

пребывания в доброй компании, перебегая из Ложи в Ложу. Не должен он и 
спорить с невежественной Толпой про различные безумные поклепы на 

Братство. Часы своего заслуженного Досуга должен он посвящать изучению 
Наук и Искусств и совершенствованию способностей Разума своего, дабы 
впредь исполнять ему свой долг не только пред великим Творцом, но и пред 

ближним своим, и пред самим собой. Ведь ходить смиренно пред Богом, 
утверждать Справедливость и любить Милосердие суть неотъемлемые черты 
истинного Вольного и Принятого Каменщика, и черты эти, надеюсь, все мы 

обретем в конце концов. Также осмелюсь уповать на то, что в этом всякий 
истинный Брат мой ко мне присоединится. Аминь. 

Преимущества, проистекающие из строго соблюдения Принципов 
Цеха, настолько очевидны, что мне верится, всякий добропорядочный 
человек был бы рад их знать и им следовать, поскольку Принципы эти имеют 

целью своей обретение Счастья в Жизни, будучи основаны на прочном 
фундаменте Мудрости и Добродетели. 

Во-первых, наши Преимущества и Наставления, будучи должным 
образом применены, способствуют не только нашему процветанию по сию 
сторону Могилы, но и жизни нашей в вечном Счастье по ту ее сторону. 

Ибо Цех наш основан на прочном фундаменте, который никогда не 
позволит появиться никакому Кощунству, никакому Распутству, Глумлению, 
Злоумышлению или Раздору. И пусть Братья не во всем придерживаются 

одного и того же мнения в вопросах Веры, они всегда держат одну сторону в 
вопросах Масонства, что значит всегда трудиться по Справедливости, не 

есть чужой Хлеб даром, но по мере возможностей своих любить своего 
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Ближнего и служить ему, как надлежит добрым Братьям в одной семье. 

Справедливо полагая, что абсурдом было бы ссориться с Человеком только 
потому, что он верит не так, как ты сам, ведь это все равно, что ругать его за 

то, что он с тобою не одного роста и т.п. 
Посему приносить Утешение униженным и оскорбленным, делить свой 

Хлеб с трудолюбивыми Бедняками, наставлять заблудших странников на 

истинный Путь, - вот неотъемлемые свойства нашего Цеха, подобающие его 
высокому достоинству, и таковы цели, которых намереваются достигнуть 

все достойные Члены сего великого Общества. 
Такие и подобные им Преимущества, проистекающие из строгого 

соблюдения Принципов Цеха (как рано или поздно понимает всякий Брат), 

по зрелом размышлении, не только не уступают, но и во многом превышают 
любые привилегии, любым Обществом своим Членам даруемые. 

Ежели так, достойные члены сего великого и весьма полезного 

Общества не могут перестараться при тщательнейшем отборе Членов. Я 
имею в виду глубочайшее и подробнейшее вызнавание всех сторон 

Характера и Обстоятельств всякого Кандидата, просящего о чести быть 
посвященным в Таинства Франкмасонства. 

От этого ведь зависят Благосостояние и сама Жизнь Цеха, ибо коль 

скоро Праведность, Добродетель и Согласие суть единственные Украшения 
человеческой Природы (столь склонной, однако, к противоречивым 
действиям), так и Счастье в Жизни зависит в значительной мере от нашего 

мудрого Выбора на этом этапе. 
Ибо человеческое Общество не способно существовать без Согласия и 

постоянного исполнения взаимно взятых Обязательств, поскольку, как при 
возведении каменной Арки, стоит одному лишь камню выпасть на Землю, 
обрушится все остальное строение. 

В стародавние времена далеко не всякий человек мог быть принят в 
наш Цех по одной лишь его личной Просьбе, пусть и был он человеком 

добропорядочным и нравственным. Он мог разделить все привилегии 
нашего древнего и достопочтенного Сообщества только в том случае, если 
познания и навыки его в Масонстве были таковы, чтобы бог он ими 

способствовать совершенствованию и обогащению всего Искусства в целом, 
или же если обладал он столь изобильным Состоянием, что оно позволяло ему 
давать Мастеровым работу, воздавая им должное, и защищать их. 

Я не хотел бы, чтобы меня понимали так, что никакой 
добропорядочный Работник не может быть допущен к нашим высоким 

Преимуществам; напротив, я придерживаюсь того мнения, что все 
достойные члены широкого Общества воистину могли бы послужить 
Украшением любой нашей Ложи. 

Те, кого я имею в виду, - это приземленные Негодяи, павшие на самое 
дно жизни (часто к ним относятся изгнанные из Общества 8 ), часто не 

 
8 Люди, исключенные из своих Лож за те или иные проступки и т.д., которые, обнаружив, 

что столь достопочтенное общество полагает их недостойными членства, тем не менее, 

тщатся уверить прочих людей в своих порядочности и честности, а также в своем праве 

принимать, посвящать и создавать Вольных Каменщиков в любое время и в любом месте, по 

своей единоличной воле. Эти мошенники (пусть и немногочисленные) часто собираются 
вместе, дабы принимать к себе фактически первых встречных, по своим собственным 

низменным и корыстным соображениям, и посвящать их в то немногое, что им известно о 

Цехе. Именно немногое, поскольку я хотел бы честью своею заверить моих Читателей, что 

никакой человек, верно и правильно понимающий первоосновы нашего Цеха, не может 
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умеющие ни читать, ни писать. Допущенные в свое время, за счет Масонства 

и через него, в общество тех, кто во всем стоит их выше, они часто брали на 
себя больше, нежели могли исполнить, и под видом поиска Знаний часто 

впадали они в простые Обжорство и Пьянство, пренебрегая выполнением 
основного своего долга и ремеслом своим, принося урон и горе своим 
Семьям, которые, в свою очередь, вообразили, что имеют законное право 

изливать свои печали и обвинения на Общество Франкмасонов в целом, не 
зная и не желая знать, что Конституции и Принципы наши как раз 

противостоят подобным низменным проявлениям. 
Здесь, мне кажется, необходимо дать добрый совет тем, кто, 

возможно, имеет Намерение вступить в это древнее и почтенное 

Сообщество. Во-первых, им следует понимать, что никакой Человек не 
может быть посвящен в регулярные Франкмасоны, если он не свободен от 
любой Зависимости, не достиг зрелого Возраста, не здоров телом и всеми его 

членами или не наделен всеми человеку присущими чувствами. Таков неру-
шимый обычай Масонов на все времена и во всех странах известного нам 

мира. 
Здесь мне бы хотелось добавить и еще пару слов. Люди, к кому я сейчас 

обращаюсь, обладают определенным Образованием и Честью, но при этом 

находятся в стесненных Обстоятельствах. И я говорю: пусть они сперва 
подсчитают доходы своей Семьи и учтут, что Франкмасонство требует от 
своих членов материальной Состоятельности, регулярного Посещения и 

достойного внешнего Облика, чтобы ничем не посрамить свою древнюю 
Славу. Я бы и еще больше сказал по этому вопросу, но мне кажется дос-

таточным привести здесь требования Регламента, а посему отсылаю 
любезного Читателя к ним. 

Далее мне хотелось бы остановиться на выборе Офицеров для 

управления Ложей, согласно древним и единообразным Законам, 
записанным в наших Конституциях. Это крайне немаловажный вопрос, 

поскольку Офицеры в Ложах не только обязаны отстаивать и улучшать 
Благосостояние своих Лож, но и трудиться во имя всего Братства в целом. 

Посему никакой человек не может быть выдвинут кандидатом и затем 

избраться на такую должность, если Заслуги его и Навыки не таковы, чтобы 
оказался он способен всё сие исполнять должным образом. Он должен быть 
отлично знаком со всеми общими и внутренними Законами и Правилами 

Цеха; он должен быть человеком наивысших Чести и Доброты, терпимым к 
обидам, умеренным в речи, осмотрительным в советах и (превыше всего) 

постоянным в Дружбе и умеющим верно хранить Тайну. 
Лишь такие Кандидаты заслуживают избрания в Правители и 

Начальники своих Лож, кому повинуются и кого почитают Члены этих Лож, 

и кто своими мудрыми и сообразными древним Установлениям решениями 
могли бы смирять алчных, непокорных, самонадеянных, заносчивых и 

тщеславных Болтунов - позор и пятно на всяком Обществе человеческом. 
Не могу также здесь удержаться и от того, чтобы сказать, что знавал я 

Людей, чьи намерения были самые честные и достойные, кто ничего дурного 

не имел в виду, однако натворил величайших Ошибок, часто ведших к 

 

настолько быть слеп, чтобы преступить древние его Ландмарки. Поэтому посетителям 

различных таверн следует с особой осторожностью такие компании обходить, ибо не могут 

они принести добропорядочному человеку ни пользы, ни славы. См. также в Новом 

Регламенте гл. VIII. 
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упадку и краху добрых и верных Лож; причиною же этому было 

неосмотрительно поспешное избрание на высокие посты тех Братьев, чья 
недостаточная осведомленность в Масонстве лишала их возможности 

исполнять должным образом обязанности, вверенные их попечению, к 
величайшему горю всего Цеха и к их собственному Бесчестью. 

Среди Требований к членам Цеха и Принципов, на коих он покоится, я 

упоминал про поведение Масонов в Ложе. Ныне я хотел бы добавить к 
сказанному еще несколько слов. Каменщик обязан с должным почтением 

повиноваться всем разумным распоряжениям своего Мастера и 
председательствующих Офицеров. Он не должен браниться, сыпать 
проклятиями, злоязычно клясться и заключать пари, пользоваться 

неучтивыми выражениями и поминать всуе Божье Имя, вообще прибегать к 
дурным манерам, не должен дурачиться и обращать в шутки и балаган 
серьезные и священные предприятия своей Ложи; не должен он также 

вносить в Ложу какие-либо споры или ссоры в связи с Политикой или 
Религией, поддерживать их или рассказывать про них, не должен заставлять 

кого-либо из Братьев сидеть в Ложе, есть или пить против желания того Бра-
та, никогда не говорить ничего, что может быть сочтено оскорбительным или 
нарушать свободное и доброжелательное течение Братской беседы, дабы 

этим не нарушить Гармонию и не опорочить славные Цели и Принципы 
нашего древнего и достопочтенного Братства. 

По чести и по совести, считаю долгом своим рекомендовать 

Франкмасонство как наилучшее Лекарство для искоренения уже 
упомянутых и всех прочих Пороков, а также его регулярные Ложи - как 

единственные собрания, где Люди (самым приятным и невиннейшим 
образом) могут совместно выслушивать, понимать и изучать Долг свой пред 
Богом и пред Ближними своими, причем, всё это - без обильных злобных и 

язвительных Слов, долгих Споров и ожесточенных Дебатов, возникших меж 
впавших в грех Заблуждения народов тысячелетия тому назад и вместо того, 

чтобы объединять всех людей в священный единый Союз служителей 
Господа и Собратьев в единой Семье, разделивших их на разнообразные 
толки и компании, начиная от времен Башни Вавилонской, и речь здесь 

идет не только о языках. 
Говоря же о поведении Братьев вне Ложи, надеюсь, что краткий 

перерыв между собраниями Ложи не приводит к Забвению правил 

Приличия и добрых Нравов, принятых в стенах Ложи, каковые правила 
могут служить Братьям точно так же неизменно и нерушимо для сверения с 

ними своего поведения в любой другой Компании и в любом другом месте. 
Подобно настоящему Досточтимому Мастеру своей Ложи, обязан каждый из 
Братьев так наставлять свою Семью и управлять ею, чтобы дома у него 

царили Страх Господень и Любовь к Ближнему. А в обращении со старшими 
по возрасту или по положению должен он себя вести так же, как с Мастером 

своей Ложи, отдавая им дань уважения и т.д. 
Эти рассуждения могут сподвигнуть Братьев к дальнейшим 

размышлениям о долге, присущем им как Франкмасонам, а также о том, как 

им себя вести, чтобы приблизиться к Богу, соответствовать Принципам 
Вольного Каменщичества и не уронить собственную Честь. Далее, к вящей 
радости прочих моих Читателей, я приведу главные Заповеди, или Наказы, 

Вольных и Принятых Каменщиков.
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ДРЕВНИЕ ЗАПОВЕДИ 

Вольных и Принятых Каменщиков 
 
Заповедь I 

О Боге и Религии 
Вольный Каменщик должен, в силу данного им торжественного 

Обязательства, повиноваться Нравственному Закону как всякий истинный 

Ноахид, и ежели верно понимает он правила Цеха, он никогда не станет ни 
глупым Атеистом, ни безверующим Вольнодумцем, никогда не поступит 

против велений своей Совести. 
В старину Масоны-Христиане обязаны были следовать правилам 

Христианской Религии той страны, в которой жили или работали, поскольку 

приходилось им странствовать по всем странам мира, где жители 
привержены самым разным религиям. 

Они, в общем, обязаны следовать той Религии, в которой согласны меж 
собою все Люди (оставляя каждому Брату право иметь собственное мнение), 
то есть быть Людьми добрыми и верными, хранить свою честь и быть 

честными, каким бы именем ни назывались их религия или убеждения, 
поскольку все они соглашаются признавать Три великих Заповеди Ноя, 
каковых Заповедей достаточно для сохранения Единства в стенах Ложи. 

Таким образом, Масонство находится в центре их Союза и является 
счастливо обретенным Средством примирения Людей, в противном случае, 

такового Средства не имея, навечно меж собой разделенных. 
 
Заповедь II 

О Гражданской Власти, высшей и местной 
Вольный Каменщик обязан быть мирным подданным, никогда не 

оказываться задействованным ни в каком Заговоре против Государства, не 
отказывать в почтении также и местной Власти. В старину Цари, Князья и 
государства поощряли существование Братства за Верность его, более всего 

расцветавшую во времена Мира, при этом пусть никакой Брат не должен 
получать поддержки, в случае если восстанет он против Государства, тем не 
менее, если он не повинен ни в каких иных преступлениях, связи его с Ложей 

должны оставаться в силе. 
 

Заповедь III 
О Ложах 
Ложа есть место, где собираются для работ Масоны, отсюда также 

следует употребление этого слова для обозначения организованного 
Общества Франкмасонов, которое также называется Ложей, как и слово 
«церковь» обозначает как общину, так и место ее религиозного служения. 

Каждый Брат должен принадлежать к той или иной определенной 
Ложе, и он не может отсутствовать на ее собраниях без уважительной 

причины под страхом неизбежного наказания. 
Люди, посвящаемые во Франкмасоны, должны быть 

свободнорожденными (не крепостными), зрелого возраста, доброй славы, 

здоровыми и дееспособными, без уродств и отсутствующих членов на время 
посвящения. Исключается посвящение женщин и евнухов. 

При подаче прошения о вступлении человеком достойным, 
образованным, состоятельным и почтенным, его принимают должным 
образом после сурового Испытания, поскольку таковое Испытание часто 
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способствует выявлению истинных и верных Мастеров и Хозяев своим 

Словам и Делам, закрывая вход самозванцам к настоящим Каменщикам. 
Такие достойные люди часто становятся самыми лучшими Офицерами в 
Ложе и лучшими созидателями Чести и Силы своей Ложи, из их же числа 

можно выбрать и Достопочтенного Великого Мастера. Но также эти Братья 
обязаны повиноваться всем Заповедям и Установлениям, за исключением 
тех, которые относятся к узкой области оперативного каменщичества. 

 
Заповедь IV 

О Мастерах, Стражах, Подмастерьях и Учениках 
Все различия в положении между Каменщиками основаны только на 

личных заслугах и истинной пользе, приносимой каждый Братом всему 

Братству, а не только лишь на возрасте. Никакой Мастер не имеет права 
брать себе в Ученики сына недостойных Родителей, или юношу 

неполноценного телесно, калеку, неспособного в силу этого постигать 
Таинства Искусства, ибо ему надлежит верой и правдой служить Мастерам 
(или Основателям), не опорочив при этом все Братство в целом; 

впоследствии, по достижении зрелого возраста и соответствующего 
овладения Мастерством, такой юноша, взятый в обучение, может стать 
полноценным Учеником, или Каменщиком, а затем Мастером-Каменщиком, 

способным исполнять соответствующие высокие труды. 
Стражей выбирают из числа Мастеров-Каменщиков, и никакой Брат 

не может стать Мастером Ложи до тех пор, пока не пробует в какой-либо 
Ложе некоторое время Стражем, и правило это непреложно, за исключением 
крайних случаев, если, например, необходимо составить Ложу, а нужных 

Офицеров для этого нет: тогда трое присутствующих 
Мастеров-Каменщиков, пусть они даже не бывали никогда избраны 

Мастером Ложи или Стражами, назначаются в таком случае Мастером и 
Стражами этой Ложи. Но никакое количество Братьев не могут составить 
Ложу, если среди них нет троих Мастеров-Каменщиков, и никто не может 

быть избран Великим Мастером или Великим Стражем, если ранее не бывал 
избран Мастером отдельной Ложи. 

 

Заповедь V 
Об управлении Цехом во время Работы 

Все Каменщики должны трудиться усердно и честно по будним дням, 
дабы жить им достойно и должным образом и также с достоинством 
веселиться в дни праздничные; точно так же следует соблюдать 

установленные Законом и подтвержденные Обычаем рабочие Часы. 
Мастер-Каменщик только тогда может назначаться Надзирателем за 

работами и Мастером Строительства, когда он разумно управляет всеми 

работами, распределяет все достояние Ложи так, точно это его личное 
достояние и никому не платит более положенного по закону, ни 

Подмастерью, ни Ученику. 
Стражи должны хранить верность как Мастеру, так и Каменщикам, 

поручая своим заботам все происходящее как в Ложе, так и вне ее, в 

особенности в отсутствие Мастера; Братьям же надлежит во всем им 
повиноваться. 

Мастер и Каменщики должны со всею ответственностью исполнить до 
конца порученную им Господином работу, аккордно или поденно, и не 
принимать аккордной платы за поденную работу. 
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Никто из Братьев да не завидует достатку другого Брата, не 

подсиживает Брата, не мешает ему брать себе работу, ежели тот способен ее 
завершить. 

Все Каменщики должны смиренно принимать плату за свою Работу, 

без ропота и возмущения, и не оставлять своего Мастера вплоть до 
завершения всей работы, порученной им Господином; им надлежит избегать 
брани, со всею любезностью именовать друг друга Братьями или 

Товарищами как в стенах Ложи, так и вне ее, наставлять юных Братьев, 
дабы им со временем в совершенстве овладеть нашим Мастерством и дабы 

во время работы не портили они предоставленные Господином материалы. 
Вольные и Принятые Каменщики не должны допускать к совместной с 

собой работе Самозванцев, не состоящих в Цехе, и не поступать на работу в 

артели Самозванцев без особой на то необходимости, и даже в таком случае 
особой необходимости они не должны наставлять Самозванцев, но общаться 

лишь между собою; никакой иной работник не допускается на истинные 
внутренние работы Вольных Каменщиков. 

 

Заповедь VI 
О поведении Каменщика 
1. Поведение в Ложе до Закрытия 

Не разрешаются собрания отдельных Комитетов или частные 
разговоры без разрешения Мастера, равно как и никакие дерзкие речи; 

запрещается перебивать Мастера, или Стражей, или любого Брата, 
обращающегося с речью к Престолу; не разрешается дурачиться, когда Ложа 
занята рассмотрением серьезного вопроса или священной церемонией, - но 

напротив, следует оказывать должное уважение Мастеру, Стражам и 
Собратьям, и почитать их. 

Всякий Брат, найденный виновным в проступке или преступлении, 
подлежит суду Ложи, кроме случая, когда он может подать прошение о 
рассмотрении его дела в Великую Ложу, или же кроме случаев, когда суд над 

ним может помешать исполнению порученной Господином Ложе работы; в 
таком случае выносится особое определение. 

Никакие частные ссоры или раздоры в связи с национальностью, 

религией, семьей Брата или с политикой не могут быть перенесены в стены 
Ложи, ибо как Вольные Каменщики принадлежим мы к старейшей 

Католической Религии, описанной выше, и все народы для нас равны по 
Наугольнику, Уровню и Отвесу, и как предшественники наши во все века, 
выступаем мы против всяких политических раздоров как нарушающих мир 

и препятствующих благосостоянию наших Лож. 
 
2. Поведение после Закрытия Ложи, когда Братья разошлись 

Братьям надлежит услаждаться невинными Радостями, общаясь друг с 
другом с учетом Способностей и Сил друг друга, избегая всяческих 

Излишеств и Неумеренности; никакой Брат не может заставлять другого 
Брата есть или пить в обход воли заставляемого (согласно древнему 
уложению Царя Агасфера9), или же задерживать его, когда он уже собрался 

идти домой; ибо пускай в нерабочие часы Ложи вы все считаетесь обычными 
Людьми, все равно вина за любую вашу Неумеренность ляжет на все 

Братство, хотя и несправедливо. 

 
9 Фонетический вариант имени «Артаксеркс». - Прим. перев. 
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3. Поведение на Собраниях в присутствии Чужаков без ритуального 

составления Ложи 
Вам следует приветствовать друг друга так, как вам показали или еще 

покажут в будущем, и свободно общаться между собой, делясь друг с другом 

Знаниями, однако никоим образом не разглашая Тайн никому, кроме тех, 
кто в течение долгого времени представлял свидетельства своих Чести и 
умения хранить Молчание; не разрешается унижать или не оказывать 

должного уважения человеку потому только, что он не состоит в Масонах, 
ведь пусть все Братья и Товарищи равны на Уровне, Масонство не лишает 

никакого Человека чести, им заслуженной до того, как стал он Масоном, или 
впоследствии им заслуженной вне стен Ложи; более того, Масонство 
прибавляет всякому Человеку чести и достоинства, особенно если это 

достойный и почтенный Брат, каковому Брату мы в таком случае обязаны 
оказывать соответствующий его положению почет и с готовностью ему 

повиноваться, сообразно своим способностям и возможностям. 
 
4. Поведение в присутствии Чужаков вообще 

Вам надлежит быть осторожными в своих речах, манерах и поступках, 
дабы и самый любознательный Чужак не сумел раскрыть ничего из того, что 
знать ему не положено; Франкмасоны должны давать разумные и 

осмотрительные ответы на все, даже самые злонамеренные и дерзкие 
Вопросы и невежественные рассуждения Чужаков. 

 
5. Поведение дома и в быту 
Масонам надлежит быть Людьми высоконравственными, как указано 

выше, неизменно добрыми Мужьями, хорошими Родителями и добрыми же 
Соседями, долго не задерживаться вне Дома и избегать всякой 

Неумеренности; также надлежит им быть Мужами мудрыми, по 
определенным и хорошо им известным причинам. 

 

6. Поведение с чужестранными Братьями и Чужаками 
Вам надлежит их строжайшим образом испытывать, как укажет вам 

Осмотрительность ваша, дабы не общаться вам по-Братски с Самозванцем, 

которого надлежит, напротив, отвергнуть с осмеянием, и тем паче не давать 
ему никаких Намеков; но ежели вы обнаружили, что он верен и правдив, 

вам следует почитать его Братом, и ежели пребывает он в нужде - оказать 
ему посильное вспоможение или указать ему того, от кого может он таковое 
вспоможение получить; вам надлежит помочь ему с работой или дать о нем 

благожелательный отзыв, чтобы другой дал ему работу, однако не следует 
делать ничего превышающего способности и возможности ваши. 

 

7. Поведение в присутствии Брата и в его отсутствие 
Вольные и Принятые Каменщики во все времена славились как люди, 

избегающие всякой клеветы и поклепа на истинных и законных Братьев 
своих, прямо говорящие Братьям своим в лицо всё, что имеют сказать, 
невзирая на их положение и личность, как люди, избегающие злоумышления 

и презрения; вам надлежит никогда не терпеть оскорбление в вашем 
присутствии достойного Брата вашего, или клевету на него, но напротив - 

всячески защищать его доброе имя, насколько это совместимо с понятиями 
Чести, Безопасности и разумной Осмотрительности, но не более того. 
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Заповедь VII 

 О Судах 
Если ты пострадал от действий Брата, сперва надлежит тебе 

обратиться в свою Ложу или в его Ложу, и если ты не обрел там 

удовлетворения, следует обратиться в Великую Ложу; однако тебе надлежит 
всеми средствами избегать обращаться в гражданское судопроизводство, за 
исключением случаев когда иначе твое дело вовсе не может быть решено. 

Если это есть дело между Масонами и касательно Масонства, следует 
избегать Суда при помощи советов и наставлений мудрых и осведомленных 

Братьев, которые суть наилучшие Судьи наши во всех наших разногласиях. 
Однако если обращение к ним не принесло Пользы или Успеха, такое 

дело следует принять к рассмотрению в обычном Суде; но даже при этом 

надлежит тебе избегать злоумышления, ненависти и враждебности на всем 
протяжении судопроизводства; надлежит следить, чтобы не было сделано 

ничто могущее воспрепятствовать поддержанию или восстановлению 
Братской Любви и Дружбы - сих Славы и скрепляющего Цемента нашего 
древнего Братства, дабы могли мы всему Миру показать благотворное 

влияние Масонства, как поступали все мудрые, верные и истинные Братья 
наши с начала Времен, и как мы поступаем и станем поступать, пока не 
сгинет Архитектура во всеобщем Пожаре. 

Аминь! Да будет так! 
 
Тебе надлежит неукоснительно соблюдать эти Заповеди, а равно и 
все прочие, которые будут тебе сообщены иным способом, ибо их 
нельзя записать.
 
 

КРАТКИЙ НАКАЗ ВНОВЬ ПОСВЯЩЕННОМУ КАМЕНЩИКУ 
Брат! 
Ныне ты был принят (с единодушного согласия Ложи) в Члены нашего 

древнейшего и почтеннейшего Общества; древнейшего - поскольку 
существует с незапамятных времен, почтеннейшего - поскольку всеми 
деяниями своими стремится привести каждого своего Члена в соответствие со 

славными своими Целями. Величайшие монархи мира во все времена, как в 
Азии и Африке, так и в Европе, покровительствовали нашему Царственному 

Искусству, и многие из них в звании Великих Мастеров правили 
Каменщиками в своих державах, не считая принижением своего монаршьего 
достоинства уравнять себя с Братьями-Каменщиками и поступать так же, как 

они поступают. 
Величайший Архитектор Мира - наш Верховный Мастер, и нерушимый 

Закон, Им нам дарованный, есть тот закон, согласно коиему мы трудимся 

доселе; в Ложах наших никогда не бывают разрешены религиозные споры, 
ибо как Масоны все мы следуем единой вселенской Религии, или Природной 

Религии, коия есть скрепляющий Цемент для всех многообразных убеждений 
нашего священного Сообщества Братьев, сводящая воедино всех тех, кто без 
нее был бы безмерно друг от друга далек. 

Есть три главных Долга, коие каждый Масон обязан исполнять: пред 
Богом, пред Ближними нашими и пред самим собой. Долг наш пред Богом 

есть никогда не поминать Имя Его всуе, но лишь в священном Ужасе твари 
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пред Творцом своим, также всегда Его считать Summum Bonum 10 , 

наслаждаться Коим мы и посланы в сей мир, также всегда поступать в 
соответствии с такими нашими воззрениями. Долг наш пред Ближними есть 
поступать с ними по Наугольнику и делать им всё то, что мы желали бы, чтобы 

делали нам самим. Долг наш пред нами самими есть избегать всякого рода 
Неумеренности и Излишеств, препятствующих в исполнении нашей Работы, 

также всякого иного ода Поведения, коие не пристало славному Ремеслу 
нашему, также всегда поддерживать меж собою дружеские Связи, выполнять 
Обязательства и сторониться всего, что может нас опорочить. 

В своем государстве Масон должен вести себя как мирный и 
законопослушный Подданный, радостно повинующийся Правительству, над 
ним поставленному. 

Он обязан с должным почтением относиться к своим Начальникам, от 
своих же Подчиненных принимая знаки почтения лишь с неохотою, никогда 

сам их не добиваясь. Он должен быть человеком великодушным и 
милосердным, не довольствуясь миром и покоем, ежели ближние его (тем паче 
Братья-Каменщики) в нужде пребывают, в то время как он обладает властью 

оказать им вспоможение (без ущерба себе или своей семье). 
В Ложе он должен вести себя подобающе и торжественно, дабы не 

нарушить и не разрушить Красоту и Гармонию собрания. Он должен 
повиноваться своему Мастеру и председательствующим Офицерам и 
принимать деятельное участие во всех делах Масонства, дабы скорее обрести 

ему знание Мастерства сего, как к его собственному благу, так и к благу его 
Ложи. 

Не должен он и забывать о своих обычных делах11 в угоду Масонству, 

или вступать в бессмысленные споры и перепалки с теми, кто по невежеству 
своему плохо говорит о Масонстве или насмехается над ним. 

Он должен возлюбить Науки и Искусства и все возможности 
использовать, дабы постоянно в их постижении совершенствоваться. 

Если он рекомендует друга своего кандидатом на посвящение в Масоны, 

он поручается в том, что этот его друг способен исполнять сии приведенные 
выше долги и обязанности, и Ложа не пострадает от возможных его 

проступков в будущем. Ничто так не печалит и не удивляет всех верных 
Каменщиков, как вид Брата их, попирающего или преступающего Законы их 
Ордена, и посему стремятся они никогда в свои ряды не принимать тех, кто 

может так с ними поступить. 
 
 

ДРЕВНИЙ СПОСОБ УЧРЕЖДЕНИЯ ЛОЖИ 
Новая Ложа, дабы избежать многочисленных неустройств и 

нерегулярностей, должна быть торжественно учреждена Великим Мастером 
вместе с его Заместителем и Стражами, или, в отсутствие Великого Мастера, 
его Заместителем, действующим по указанию Великого Мастера, в его 

отсутствие - Первым Великим Стражем, в его отсутствие - Вторым Великим 

 
10 Высшее Благо (лат.) - Прим. перев. 
11 Это означает, что не следует Масону принадлежать к нескольким Ложам одновременно, или 

перебегать из одной Ложи в другую, или заботиться о делах Масонов или Масонства в то 
время, когда пренебрегаются им дела собственной Семьи или собственной Работы; всякий 

Масон обязан строго соблюдать Внутренний регламент своей Ложи, и во всем ему 

повиноваться; однако посещение собраний Ложи и взносы и сборы, в ней принятые, никоим 

образом не могут быть взимаемы в ущерб его Семье. 
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Стражем, в его отсутствие - присутствующим Мастером Ложи. В случае 

отсутствия своего Заместителя, Великий Мастер может попросить кого-либо 
из Великих Стражей назначить из числа присутствующих Братьев новых 
Великих Стражей pro tempore. 

После открытия Ложи, когда кандидаты на посты нового Досточтимого 
Мастера и Стражей, еще пребывают в Подмастерьях, Великий Мастер 

вопрошает своего Заместителя, подверг ли тот кандидатов должному опросу и 
полагает ли он, что Мастер достаточно сведущ и опытен в Почтенной Науке и 
Царственном Искусстве, достаточно просвещен в наших Таинствах и т.д. И 

если Заместитель отвечает положительно, он потом (по распоряжению 
Великого Мастера) выбирает кандидатов из числа присутствующих 
Подмастерий и представляет их Великому Мастеру, говоря: 

 
Воистину Достопочтенный Великий Мастер, вот Братья, пожелавшие 

составить регулярную Ложу, и я представляю тебе моего достойного 
Брата ___ для инсталляции ее Досточтимым Мастером. Мне он 
известен как человек высоконравственный и многоопытный, верный и 
заслуживающий доверия, возлюбивший все наше Братство, где бы ни 
было оно рассеяно по лицу Земли. 
 
Затем Великий Мастер ставит кандидата по левую руку от себя, 

испрашивает и получает единодушное согласие Братьев и говорит (по 

завершении некоторых церемоний, которые не подлежат записи): 
 
Я составляю и создаю из сих Братьев новую регулярную ложу и 
назначаю тебя, Брат, ее Мастером, ничуть не сомневаясь в твоих 
способности и стремлении сохранить прочным цемент сей Ложи и т.д. 
 
После этого Заместитель Великого Мастера или от его имени другой Брат 

зачитывает Заповеди Мастера, и Великий Мастер вопрошает кандидата: 

 
Обязуешься ли ты исполнять сии Заповеди, как поступали все 
Каменщики во все века? 
 
И если новый Мастер подтверждает свое сердечное стремление их 

исполнять, Великий Мастер проводит определенные многозначительные 
церемонии и старинные ритуалы инсталляции нового Мастера, а затем 
вручает ему Патент на создание Ложи, Книгу Конституций, Книгу Ложи и 

Орудия труда, его положению присущие, одно за другим, и по вручении 
каждого из них Великий Мастер, его Заместитель или от его имени другой 

Брат произносит краткое и весомое наставление о его использовании. 
Далее члены новой Ложи все кланяются Великому Мастеру, благодарят 

его (согласно древнему обычаю Мастеров) и немедленно приветствуют своего 

нового Мастера и выражают ему свое почтение, а затем как верные 
Мастеровые подтверждают свое намерение повиноваться ему и исполнять все 
его требования обычным величанием. 

Затем Заместитель Великого Мастера и Великие Стражи, и все другие 
Братья, не принадлежащие к вновь созданной Ложе, также поздравляют 

нового Мастера, и он отвечает им на приветствие (уже по обычаю Мастеров), 
сначала Великому Мастеру, потом остальным Братьям в порядке 
старшинства. 
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Затем Великий Мастер повелевает новому Мастеру немедленно 

приступить к исполнению обязанностей. Призвав своего избранного Первого 
Стража, еще Подмастерье, новый Мастер представляет его Великому Мастеру 
на опрос и утверждение и Ложе - на одобрение, по окончании чего Первый или 

Второй Великий Страж или другой Брат по их поручению зачитывает ему 
наставление для Стража отдельной Ложи, и после того, как вновь избранный 

Страж подтвердит свое сердечное стремление исполнять все обязанности, 
присущие его званию, новый Мастер вручает ему Орудия труда, присущие 
этому посту и инсталлирует его на этом посту, согласно древним обычаям и 

должным образом. 
Точно так же новый Мастер призывает своего Второго Стража, который 

становится Мастером Каменщиком, как описано выше, будучи представлен 

Второму Великому Стражу, а затем инсталлирован и приведен к присяге, как 
описано выше, после чего все Братья Ложи выказывают свое повиновение 

новым своим Стражам и приветствуют их обычным образом, согласно 
древним обычаям. 

Затем Великий Мастер призывает всех Братьев приветствовать вновь 

избранных Мастера и Стражей и т.д. и желает, чтобы Гармония и т.д. царили 
в их Ложе, призывая их также неустанно совершенствоваться в постижении 

Царственного Искусства и всяческих общественных Добродетелей. 
Затем Великий Секретарь или другой Брат от его имени (по 

распоряжению Великого Мастера) и именем Великой Ложи провозглашает и 

возвещает, что Ложа под номером и отличительным титулом учреждена 
законно и должным образом и т.д. 

Затем все братья новой ложи (по обычаю Мастеров) искренне и 

чистосердечно благодарят Великого Мастера за учреждение их Ложи. 
Великий Мастер также повелевает Великому Секретарю записать новую 

Ложу в Великий Реестр всех Лож и отправить должное уведомление о ее 
создании всем отдельным Ложам. После завершения определенных 
церемоний и выражений радости и удовлетворения он повелевает Первому 

Великому Стражу закрыть Ложу. 
 

 
МОЛИТВА, 

произносимая при открытии собрания Франкмасонами-иудеями 

Господи, превыше всех Ты в Истине Твоей, и нет пред Тобою ничего 
великого, ибо Твоя слава от всех Трудов Твоих во веки и веки. 

Просвети нас, молим, истинным Знанием Франкмасонства. 

Страданиями Адама, первого из людей, кровью блаженного Авеля, 
праведностью Сифа не удовлетворился Ты, спасая Семя возлюбленного Тобою 

Племени людского: так да не назовемся мы в числе не ведающих 
Установлений Твоих, Божественных Таинств Твоих и тайной Каббалы Твоей. 

Но ниспошли нам, молим, Мудрость и Знания для правителя сей Ложи, 

дабы ему наставлять нас и просвещать нас в сокровенных Таинствах, как 
святой Брат наш Моисей 12  наставлял и просвещал в его Ложе Аарона, 

 
12 В предисловии к Мишне содержится изложение этой иудейской традиции, которое гласит, 

что Господь даровал Моисею не только Закон на горе Синайской, но также и его толкование. 
Спустившись с горы в долину и войдя в свой шатер, Моисей принял там Аарона и ознакомил 

его с Законами, обретенными от Господа вместе с их толкованием. После этого Аарон 

расположился по правую руку Моисея, и вместе они приняли Елеазара и Ифамара, сыновей 

Аарона, которым Моисей рассказал то же, что ранее - их отцу Аарону. После этого Елеазар и 

http://memphis-misraim.ru/


http://memphis-misraim.ru                                                                                       29 

© Перевод с английского Е. Кузьмишина, 2007 

Елеазара и Ифамара, сыновей Аароновых, и семьдесят Мудрецов 

Израильских. 
И даруй нам понимание в изучении и хранении всех Наставлений и 

Заповедей Господних, и священных Таинств Его в чистоте и непорочности до 

скончания жизни нашей. Аминь, Господи! 
 

 
МОЛИТВА, 

употреблявшаяся в старину Франкмасонами-христианами 

Сила Отца нашего Небесного и Мудрость Славного Сына Его, чрез 
Милость и Благо Святого Духа - все сии три Лика Бога Единого - пребудьте 
меж нами при открытии нашего Собрания и даруйте нам Милосердие Свое и 

умение так управлять жизнью своею, дабы привела нас она к блаженству 
вечному в Небесах. Аминь! 

 
 

ДРУГАЯ МОЛИТВА, 

употребляющаяся при посвящении и открытии работ 
Святейший и славный Господи, Бог наш, Великий Архитектор Неба и 

Земли, Исток и Источник всех даров и милостей, обетовавший нам, что где 
двое или трое соберутся во Имя Твое, там Ты пребудешь меж ними, - ныне 
собрались мы и встретились здесь во Имя Твое и смиренно молим благословить 

нас во всех предприятиях наших, дабы познавать нам Тебя и служить Тебе 
всеми деяниями нашими, во Славу Твою и ради спасения наших Душ. 

Молим Тебя, Господи, Боже наш, благословить сие наше предприятие 

наше и даровать всем Братьям нашим силу посвятить всю жизнь свою 
служению Тебе и быть верными и истинными Братьями среди нас; ниспошли 

нам знание Божественной Мудрости Твоей, дабы чрез таинства 
Франкмасонства могли мы раскрывать тайны истинной Веры Христианской. 
О всем сем смиренно молим во Имя и во Славу Иисуса Христа, Господа нашего 

и Спасителя. Аминь! 
 

 
АХАВАТ ОЛАМ, 

или молитва Ложи Царственного Свода Иерусалимского 

Возлюбил ты нас, Господи, Боже наш, предвечной Любовью Своей; 
уделил нам великое и превеликое Терпение Твое, Отче наш и Царь, во святое 
Имя твое и во славу Отцев наших, на Тебя уповавших, коих наставил Ты в 

Своем Учении Жизни, дабы совершенствовали они сердца свои, дабы ходить 
им путями Законов Твоих, ублажая Тебя. 

Будь же милосерд к нам, Отче наш, милостивый Отче наш, дарующий 
нам Милосердие Свое. Молим Тебя о Милосердии и о ниспосылании сердцам 

 

Ифамар уселись по левую руку от Моисея, и в его шатер были допущены семьдесят Старцев и 

Мудрецов Израильских, впоследствии составивших Санхедрин, и Моисей также и их 

просветил в Законе и его толковании. Наконец туда были допущены и все желающие из числа 

простого народа Израиля, и Моисей повторил вышеизложенное также и им. Итак, Аарон 

слышал, чему научил Господь Моисея на горе Синайской, четырежды, его сыновья - трижды, 
старцы - дважды, а остальной народ - один раз. Затем Моисей записал полученный им от 

Господа Закон, а толкования - не записал, поскольку счел достаточным его усвоение изустно 

всеми слышавшими, которые затем должны передать его детям своим из уст в уста, и так 

далее, из века в век. 
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нашим Познания Тебя, дабы быть нам мудрыми, понимающими Сынами 

Твоими, кои слышат, учатся, учат, хранят, исполняют и поступают по Слову 
Закона Твоего, по Любви. Просвети очи наши Заповедями Своими и привлеки 
сердца наши к служению Закону Своему, объедини их во Любви и священном 

Страхе пред Именем Твоим, дабы не пребывать нам в смущении и стыде и не 
преткнуться ноге нашей во веки и веки. 

Ибо уповаем мы на Святое, Великое, Могучее и Ужасное Имя Твое, на 
радость и счастье Спасения в Тебе, на Твои таинства, Господи, Боже наш, и на 
многие Милости Твои, коими не оставишь Ты нас во веки и веки. Сэла. 

Поспеши же и ниспошли нам благословение Свое и мир со всех четырех 
сторон света, ибо Ты есть Царь, приносящий Спасение, избравший нас из всех 
языков и народов, Ты Царь наш, привлекший нас к Великому Имени Твоему, 

дабы в Любви нам соединиться с Тобою и возлюбить Имя Твое. Благословен 
Ты, Господи, Боже наш, в Любви Своей избравший Народ Израиля. 

 
Приводя здесь эту молитву и упомянув о той части Масонства, 
которая часто именуется Царственным Сводом и которую я уверенно 
назову Корнем, Сердцем и Мозгом Франкмасонства, я не могу не 
упомянуть также и о некоем злонамеренном Дельце, не так давно 
сделавшим из этой части своего рода Товар. Он собрал вместе некое 
количество достойных и честных людей и убедил их в том, что именно 
он и его наставления способны просветить их относительно всех 
подробностей вышеупомянутой ветви Масонства, о чем они вскорости 
сообщили достойным Братьям - своим знакомым, - не будучи при этом 
сами способны вынести справедливое суждение и таким образом отде-
лить Истину от Лжи, и не будучи в состоянии поэтому выявить 
самозванца и его самозванство. Как справедливо отмечает мудрый 
Сенека, в нашей жизни все происходит точно так же, как в войске на 
марше: стоит упасть одному, как другие падают через него ряд за 
рядом, и так происходит, пока все поле не станет устлано павшими и 
смешавшимися телами. Так произошло и со всеми полагающими себя 
Масонами Царственного Свода и при этом не бывшими ранее в звании 
Мастера Ложи, как то предписано древними законными Обычаями и 
Традициями нашего Цеха. 
 

К сему я добавлю изложение мнения нашего Досточтимого Брата 
доктора Файфилда Д'Ассиньи, которое он опубликовал в 1744 году: «Кое-кто из 
числа Братьев (пишет он) выражает сомнения относительно всего этого 

предприятия по причине его хранения в тайне (поскольку они уже прошли все 
нужные опросы и пережили все испытательные сроки). Посему я не могу 

удержаться от высказывания того мнения, что они не обладают правом ни на 
какие подобные преимущества, пока они не подадут положенного прошения и 
не будут приняты согласно всем древним обычаям и порядкам. И поскольку 

здесь мы видим организованную группу людей, ранее бывших Досточтимыми 
Мастерами своих Лож, предоставивших неопровержимые свидетельства 
своей осведомленности в Архитектуре, к ним надлежит относиться со всем 

возможным Почтением, в особенности потому что нравы у нынешних членов 
этой Ложи совершенно непорочны, а поведение их - праведно и 

беспристрастно. Поэтому не может быть никаких сомнений в том, что все они 
в высшей степени превосходные Масоны». 
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Почтения, испытываемого мною пред самим званием Франкмасона 

вполне достаточно для того, чтобы я и впредь скрывал имя человека, коиего 
имею здесь в виду. Поэтому вместо того, чтобы назвать его здесь по имени и 
охарактеризовать так, как он того заслуживает, я лишь искренне молю Бога 

возвратить его на пути праведности из лабиринта Тьмы, в коием он ныне 
заблудился, назад к истинному Свету Масонства, коий есть Истина, 

Милосердие и Справедливость. 
Никоим образом не сомневаюсь в том, что данное послание будет 

доведено до сведения человека, которому оно адресовано, и поскольку 

намерение мое есть скорее исправить, чем обидеть, я надеюсь, что он 
удовлетворит мои ожидания и прекратит творить зло, могущее навлечь 
бесчестие на него самого и на весь наш Цех, а также я заверяю его честью 

Каменщика, что лично у меня нет никакого злого умысла на него, в любом 
случае, не более, чем у Гесиода - на его брата Перса, когда он писал: 

 
С доброю целью тебе говорю я, о Перс безрассудный! 

Зла натворить сколько хочешь - весьма немудреное дело. 
Путь не тяжелый ко злу, обитает оно недалеко. 

Но добродетель от нас отделили бессмертные боги 
Тягостным потом: крута, высока и длинна к ней дорога, 
И трудновата вначале. Но если достигнешь вершины, 

Легкой и ровною станет дорога, тяжелая прежде. 
Тот - наилучший меж всеми, кто всякое дело способен 

Сам обсудить и заранее предвидит, что выйдет из дела. 
Чести достоин и тот, кто хорошим советам внимает. 

Кто же не смыслит и сам ничего и чужого совета 
К сердцу не хочет принять - совсем человек бесполезный13. 

 
 

ОБЩИЙ РЕГЛАМЕНТ ВОЛЬНЫХ И ПРИНЯТЫХ КАМЕНЩИКОВ 

Старый Регламент 1 - Великий Мастер, или его Заместитель, обладает 
властью и правом не только присутствовать в любой законной ложе, но также 

председательствовать повсюду, где находится, при условии, что Мастер ложи 
пребывает по его левую руку, а также Великий Мастер, или его Заместитель, 
имеют право поручить своим Великим Стражам сопровождать его, чтобы они 

не исполняли обязанности Стражей в какой-либо отдельной ложе, но 
действовали по его распоряжениям в его присутствии, поскольку Великий 
Мастер имеет право поручить Стражам этой ложи, или любому другому ее бра-

ту, по своей воле, помогать себе и исполнять обязанности Стража pro tempore. 
 

Новый Регламент 1 - За исключением случаев отсутствия Великих 
Стражей Великий Мастер не может их лишить присущих им прав, не 
представив на усмотрение и утверждение Великой Ложей уважительных на то 

причин, согласно Старому Регламенту (18). Поэтому если они присутствуют в 
какой-либо отдельной Ложе вместе с Великим Мастером, они должны 

выполнять там работу Стражей. Некоторые Великие Ложи (дабы избавиться 
от нарушений), приказывают, чтобы никто, кроме Великого Мастера, его 
Заместителя и Стражей (которые суть единственные Великие Офицеры) не 

носил золотых подвесок на голубой шейной ленте и белых кожаных запонов с 

 
13 Гесиод, «Труды и дни», перевод В. Вересаева. - Прим. перев. 
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голубой шелковой отделкой, которые, впрочем, также могут носить бывшие 

Великие Офицеры14. 
 
С.Р. 2 - Мастер отдельной ложи обладает властью и правом собирать 

членов своей ложи на капитул, по своему желанию, в случае любого 
чрезвычайного события, а также назначать время и место обычного их 

собрания, а в случае болезни, смерти или неизбежного отсутствия Мастера, 
Первый Страж да будет действовать как Мастер pro tempore, если отсутствует 
хотя бы один из братьев, ранее побывавших Мастерами этой ложи, поскольку 

в таком случае власть отсутствующего Мастера передается последнему по 
времени из бывших Мастеров этой ложи, хотя в таком случае эта власть 

переходит к нему только после того, как Первый Страж, или, в его отсутствие, 
Второй Страж, соберет братьев ложи. 

 

Н.Р. 2 - Ясно, что в случае если Мастер отдельной Ложи низложен или 
вышел из Ордена, Первый Страж занимает место Мастера вплоть до 
следующих выборов, и также после них в отсутствие Мастера он занимает его 

место даже в присутствии Бывшего Мастера. 
 

С.Р. 3 - Мастер всякой отдельной ложи, или один из Стражей, или 
кто-либо из других братьев, по его распоряжению, да ведет Книгу, 
содержащую Внутренний регламент, имена членов ложи, а также список всех 

лож города, включающий обычное время и место их собраний, а также все 
дела своей ложи, подлежащие записи. 

 
Н.Р. 3 - Если отдельная Ложа переезжает на новое место для проведения 

своих регулярных собраний, е Офицеры обязаны немедленно известить об это 

Великого Секретаря. Порядок упоминания Лож в Реестре основан на 
старшинстве по датам их учреждения. 

 

С.Р. 4 - Никакая ложа не может посвящать более ПЯТЕРЫХ новых 
братьев за один раз, а также не может посвящать никого не достигшего 

двадцати пяти лет от роду или не хозяина самому себе, за исключением 
случаев особого распоряжения Великого Мастера или его Заместителя. 

 

Н.Р. 4 - Никакой Брат да не принадлежит одновременно к двум Ложам в 
одной Мертвой зоне15 (имея при этом право посещать их все), за исключением 

членов Лож под иностранной юрисдикцией. Тем не менее, данное правило по 
многим причинам не используется и практически совершенно вышло из 
употребления и забылось. 

 

 
14 Сам я во всякое время уважаю и почитаю права и привилегии всякой Воистину Дос-

топочтенной Великой Ложи регулярных Вольных Каменщиков и в высшей степени убежден, 

что лишь Великие Офицеры должны носить золотые клейноды в качестве знака своего 

отличия и строго в соответствии с правилами, однако в то же время я убежден, что всякий 
член Великой Ложи обладает нерушимым правом носить любое облачение пурпурного, 

голубого, белого или лилового цвета. 
15 — англ. «Bill of Mortality». La zone definie comme le territoire de I'ondres pour I'equel etaient 

fournies des listes de deces (юрисдикция и власть Ложи на территории, равно удаленной от 

двух местных Лож). 
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С.Р. 5 - Никакой человек не может быть посвящен или принят на 

собрании отдельной ложи без предварительного уведомления этой ложи за 
один месяц, дабы была возможность должным образом изучить репутацию и 
способности кандидата, кроме случаев особых распоряжений, о которых 

говорилось ранее. 
 

Н.Р. 5 - Великий Секретарь имеет право при необходимости выдавать 
просителям особые разрешения (диспенсации), однако если кандидат хорошо 
известен Братьям, в такой диспенсации нет необходимости. 

 
С.Р. 6 - Однако никакой человек не может быть посвящен как брат в 

какой-либо отдельной ложе, или быть принят на ее собрании как ее член, без 

единодушного согласия членов этой ложи, присутствующих в ней в то время, 
когда кандидат представляется ей, и их согласие официально испрашивается 

Мастером ложи, и они должны выразить свое согласие или несогласие 
избранными ими самими способами, лично или посредством письма, однако 
главным является их единодушие в принятии этого решения. Также данная 

исконная привилегия не подвержена ограничению особым распоряжением, 
поскольку члены отдельной ложи суть главные судии в вопросах всех ее дел, и 

ежели в их среду будет насильно введен брат, неприятный для них, такое 
событие нарушит их гармонию, а также ограничит их свободу, что может 
привести даже к расколу или распаду ложи, каковых должны любыми 

способами избегать все истинные и законные братья. 
 
Н.Р. 6 - Никакой Посетитель, как бы опытен он ни был в Масонском 

Искусстве, да не будет допущен в Ложу, если он лично не знаком ее Братьям 
или за него не поручился, по крайней мере, один из присутствующих Братьев, 

выступающий в таком случае его рекомендатором. Однако неразумным было 
сочтено требование полного единодушия в таком случае, а посему Великие 
Мастера дозволяют Ложам принимать членов, если против них кто-то 

голосует, однако не более трех голосов против, хотя некоторые Ложи не 
желают идти на такие уступки. Я не стану здесь упоминать прецедент 

создания сего нового Регламента, однако и без этого ясно, что всякий 
истинный и законный Вольный Каменщик и без всякого Регламента опознает 
настоящего Брата, даже если они проживают в разных странах, даже совсем 

нам не известных, и говорят на разных языках, так что никакой лживый 
Самозванец не в силах обмануть нас. 

 

С.Р. 7 - Всякий новый брат по своем посвящении должен одеть (cloath) 
братьев ложи и дать денег на вспомоществование нуждающимся и семьям 

покойных братьев, сколько кандидат сочтет нужным, но выше небольшого 
обязательного уровня, установленного Внутренним регламентом этой 
отдельной ложи; и данный благотворительный сбор поступает на хранение 

Мастеру, или Стражам, или Кассиру, ежели члены ложи сочтут нужным 
такового выбрать. Также кандидат да принесет торжественное обязательство 
повиноваться Конституциям и Заповедям, и Регламентам, и всем прочим 

добрым обычаям, которые будут переданы и сообщены ему в подходящее 
время и в подходящем месте. 

 
Н.Р. 7 - См. разъяснение в Уложении об учреждении Общего 

Благотворительного фонда; только отдельные Ложи имеют право им не 
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ограничиваться, но иметь собственные формы работы и благотворительные 

фонды. 
 
С.Р. 8 - Никакая группа, ни из какого числа братьев состоящая, не 

может выйти и отсоединиться от ложи, в которой они были посвящены или 
после посвящения приняты членами и братьями, кроме того случая, когда 

ложа разрастается чрезмерно; и тогда даже лишь при наличии особого на то 
распоряжения Великого Мастера или его Заместителя; и ежели эти братья 
таким образом разделятся, они должны или немедленно войти в такую иную 

ложу, которая им больше всего нравится, с единодушного согласия всех 
братьев этой иной ложи (как сказано ранее), или же получить от Великого 
Мастера патент (Warrant) на создание новой ложи. Ежели любая группа, из 

любого числа братьев состоящая, задумает создать новую ложу без патента от 
Великого Мастера, регулярные ложи не должны их признавать, не считать их 

верными и законными братьями должным образом учрежденной ложи, не 
признавать правомочия их действий и решений, но обращаться с ними лишь 
как с бунтовщиками до тех пор, пока они не смирятся и не предадутся воле 

Великого Мастера, чтобы он распоряжался ими по своему усмотрению и, 
ежели таково будет его решение, даровал им патент, который для иных лож да 

означает, что новая ложа, согласно древнему обычаю, занесена во всеобщий 
список лож. 

 

Н.Р. 8 - Всякому Брату, предпринявшему незаконное посвящение в 
Масоны, запрещается посещение любой Ложи, даже если сам он имел ранее на 
это право, вплоть до полного его раскаяния. Запрещается вход в любую 

регулярную Ложу тем, кто принимал участие в создании любой Ложи без 
патента Великого Мастера, вплоть до полного их раскаяния и получения 

прощения. Если какие-либо Братья составили Ложу без разрешения и 
нерегулярно посвятили новых Братьев, им запрещается вход во все регуляр-
ные Ложи вплоть до предъявления достойных оправданий или совершенного 

раскаяния. В случае если любая Ложа в пределах города Лондона прекращает 
собираться регулярно на протяжении двенадцати месяцев подряд или 

следовать законам Братства и распоряжениям Великого Мастера, ее номер и 
отличительный титул стираются из Общего Реестра Лож, и существование ее 
прекращается, а если впоследствии она просит о возобновлении работ и 

повторном внесении в Реестр, это делается, но она теряет свое прежнее место 
в общем порядке упоминания Лож и получает при открытии новую 
Конституцию. Также наблюдая, что часто Ложи посвящают в таком случае в 

Масоны людей со стороны, нерегулярно, ни по закону, ни по диспенсации от 
Великого Мастера, по недостойным и мелочным соображениям, навлекая 

бесчестие на весь Цех, Великая Ложа постановила, что никакой человек, так 
посвященный, или принимавший участие в таком посвящении, не может 
последствии стать Великим Офицером или Офицером какой-либо отдельной 

Ложи, или принимать участие в распределении средств Общего 
Благотворительного фонда или претендовать на их получение в случае нужды. 

 

С.Р. 9 - Однако ежели кто из братьев настолько своим поведением 
настроит свою ложу против себя, да будет он дважды должным образом 

призван к порядку Мастером или Стражами во время собрания ложи, и ежели 
он не прекратит недостойное свое поведение и не внемлет советам братьев, и 
не откажется впоследствии от слов и действий, наносящих им обиду, да 
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поступят с ним в соответствии с Внутренним регламентом этой отдельной 

ложи, или согласно постановлению следующего по времени Квартального 
всеобщего собрания, действующего своей властью и по своему усмотрению, 
что может привести к включению в Регламент нового положения. 

 
Н.Р. 9 - Поскольку нередки споры, связанные с переездом Лож из одного 

дома в другой и с теми Лицами, кто может наделить эти Ложи таким правом, 
постановлено, что никакая Ложа не имеет права переезжать, не уведомив 
Мастера, также что никакое решение о переезде Ложи не может быть принято 

в отсутствие Мастера, также что если такое решение будет поддержано одним 
или двоими Братьями, Мастер имеет право испросить мнение каждого из 
Братьев Ложи, для чего сообщает им суть дела и созывает отдельное собрание 

для решения вопроса, каковое решение принимается большинством голосов, 
однако если он останется в меньшинстве, голосуя против переезда, Ложа все 

равно не будет переезжать, если только большинство не составляет две трети 
всех присутствующих членов Ложи. Если Мастер отказывается 
председательствовать на таком собрании, его место имеет право занять 

кто-либо из Стражей, и если Мастер пренебрегает таким собранием и не 
является на него, кто-либо из Стражей имеет право провести такое 

обсуждение без Мастера в назначенный день и принять решение, согласно 
вышеописанным правилам, однако запрещается в отсутствие Мастера 
обсуждать какие-либо иные дела, кроме указанных в порядке дня данного 

собрания. И если Ложа таким образом регулярно постановляет переехать, ее 
Мастер или Стражи обязаны направить уведомление об этом Великому 
Секретарю Великой Ложи для обнародования этой вести на следующей 

Великой Ложе. 
 

С.Р. 10 - Большинство братьев всякой должным образом собранной 
ложи обладает правом давать поручения своим Мастеру и Стражам ввиду 
следующего собрания Великого Капитула, или ложи, или трех Квартальных 

всеобщих собраний, или Ежегодного собрания Великой Ложи, поскольку их 
Мастер и Стражи да будут их представителями там и да говорят они там от их 

имени. 
 
Н.Р. 10 - В случае непредвиденного происшествия Великая Ложа 

дозволяет присутствие на собрании простого Брата, который имеет право с 
разрешения председательствующего Офицера высказать свое мнение о делах, 
относящихся к Масонству. 

 
С.Р. 11 - Все отдельные ложи должны соблюдать одни и те же обычаи, 

насколько это только возможно; для этого, а также во имя взаимопонимания 
между Вольными Каменщиками, некоторых членов каждой ложи да 
направляют посещать собрания других лож так часто, как это будет сочтено 

нужным и удобным. 
 
Н.Р. 11 - Одни и те же (в основах своих) обычаи соблюдаются во всех 

регулярных Ложах (истинных Вольных и Принятых Каменщиков), судя по 
мнению Братьев-Посетителей, имеющих возможность сравнивать обычаи. 

 
С.Р. 12 - Великая Ложа состоит и создается всеми Мастерами и 

Стражами всех регулярных отдельных лож, вписанных в общий реестр, во 
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главе с Великим Мастером и его Заместителем, сидящим от него по левую 

руку, а также Великими Стражами, свои законные места занимающими; она 
должна проводить свои Квартальные всеобщие собрания в Михайлов день, 
Рождество и на Благовещенье, в соответствующем подходящем месте, по 

усмотрению Великого Мастера, и там да не присутствует никто из братьев, не 
являющихся членами Великой Ложи, кроме случаев особого распоряжения 

Великого Мастера; и даже в таком случае, во время голосования у такого 
брата не будет права голоса, или во время обсуждения у него не будет права 
высказаться без особого на то соизволения Великой Ложи, испрошенного им и 

ею данного ему или членам его ложи. Все вопросы решаются в Великой Ложе 
большинством голосов, и каждый ее член да обладает одним голосом, а 
Великий Мастер - правом на два голоса, кроме случаев, когда Великая Ложа 

постановляет оставить какой-либо вопрос на усмотрение Великого Мастера 
для сбережения времени и расходов. 

 
Н.Р. 12 - Никакая новая Ложа не может входить, в частности, в лице ее 

Офицеров, в Великую Ложу, если она законно не учреждена и не 

зарегистрирована. Все действующие и бывшие Великие Мастера, равно как и 
действующие и бывшие Заместители Великого Мастера, входят во все 

Великие Ложи и имеют в них право голоса. Все действующие и бывшие 
Великие Стражи входят во все Великие Ложи и обладают в них правом голоса. 
Мастера и Стражи отдельных Лож не допускаются на собрания Великой Ложи 

без своих клейнодов, кроме особенных чрезвычайных случаев. Если 
какой-либо Офицер отдельной Ложи не может присутствовать на таком 
собрании, он может направить на него Брата (ранее занимавшего или 

занимающего место какого-либо Офицера), облаченного в свои регалии и 
клейнод, дабы поддержать честь своей Ложи и дабы его место в Великой Ложе 

не пустовало. 
 
С.Р. 13 - На означенном Квартальном собрании да будут спокойно, 

мирно и зрело обсуждаться все вопросы, касающиеся Братства в целом, 
отдельных лож и отдельных братьев, и приниматься по ним решения. На 

такие собрания допускаются только Ученики, Мастера и Подмастерья, кроме 
случаев особых распоряжений. Также на этих собраниях должны серьезно 
рассматриваться все разногласия, не могущие быть урегулированы в частном 

порядке и в отдельных ложах, и по ним приниматься решения. И если 
кто-либо из братьев останется неудовлетворен решением этого совета, он 
имеет право апеллировать к следующей по времени Ежегодной Великой Ложе, 

составив свое обращение к ней в письменном виде и передав Великому 
Мастеру, или его Заместителю, или кому-либо из Великих Стражей. 

Также на этом собрании Мастер и Стражи каждой отдельной ложи 
представляют список всех членов своей ложи, посвященных в ней или 
принятых в ее члены со времени последнего по времени собрания Великой 

Ложи. Великий Мастер, или его Заместитель, или же брат, особо назначенный 
Великой Ложей ее Секретарем, ведет особую Книгу, где содержится список 
всех лож с указанием обычных места и времени их собраний и имен всех их 

членов по ложам, равно как и все прочие документы, относящиеся к ведению 
Великой Ложи. 

Также на этих собраниях да будут решаться вопросы о самых 
эффективных и осмотрительных средствах сбора и распоряжения 
денежными средствами, собранными и хранимыми для благотворительных 
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нужд, дабы вспомоществование оказывалось только братьям, впавшим в 

нищету и разорение, и никому более. Всякая отдельная ложа да имеет свой 
собственных благотворительный фонд для нуждающихся братьев, упомяну-
тый в ее Внутреннем регламенте, и ведет его дела, пока не будет достигнуто 

соглашение меж отдельными ложами (по новому Регламенту), чтобы передать 
собранные благотворительные взносы в Великую Ложу на Квартальном или 

Ежегодном всеобщем собрании, дабы создать единый фонд и единое 
хранилище во имя наилучшего вспоможения нуждающимся братьям. 

Также они да назначат Казначея, брата достойного, обладающего 

значимым положением в обществе, чтобы он являлся, по должности своей, 
членом Великой Ложи, и постоянно присутствовал на всех ее собраниях, и 
обладал властью вносить на рассмотрение Великой Ложи любой вопрос, в 

особенности относящийся к его должности. Ему да станут передаваться все 
денежные средства, собранные на благотворительные нужды, для их 

последующего использования по усмотрению Великой Ложи, о чем он да ведет 
записи в особой книге доходов и расходов отдельных и общих сумм, а также 
выплачивает и принимает те или иные суммы согласно особому подписанному 

распоряжению Великой Ложи, форма которого будет утверждена в новом 
Регламенте. Ему, однако, по должности его, запрещается принимать участие в 

голосовании по избранию Великого Мастера и Великих Стражей, хотя в 
голосованиях по другим вопросам он может принимать участие. Точно так же 
Секретарь, по должности своей, является членом Великой Ложи и имеет право 

голоса по всем вопросам, кроме избрания Великого Мастера и Великих 
Стражей. 

Казначей и Секретарь должны избрать себе по Писарю, который должен 

быть братом и Подмастерьем, но не будет являться членом Великой Ложи и не 
будет иметь права выступать на собраниях Великой Ложи и самостоятельно 

просить на них слова. 
Великий Мастер, или его Заместитель, в любом чрезвычайном случае 

обладают властью потребовать от Казначея и Секретаря и их писарей полного 

отчета по всем их книгам обо всех делах, дабы знать, что предпринимать в 
каждом особом случае. 

Также назначается еще один брат, который должен быть Подмастерьем, 
для охраны дверей Великой Ложи. Он не является членом Великой Ложи. 

Также в соответствии с новым регламентом могут назначаться другие 

офицеры и расширяться полномочия вышеперечисленных офицеров, в случае 
если в них появится большая необходимость, нежели ныне присутствует в 
Братстве. 

 
Н.Р. 13 - Все вопросы, которые не могут быть рассмотрены на Ложе, 

могут быть доверены Благотворительному комитету, а уже он доложит об их 
решении на следующей Великой Ложе. Мастер Ложи со своими Стражами и 
должным числом Братьев Ложи, должным же образом собранных, имеет 

право посвящать Братьев в Подмастерья и Мастера, по собственному 
усмотрению. Великая Ложа постановила, что никакие новые прошения и 
заявления не выслушиваются на Великой Ложе или в день Праздника, а также 

не решаются никакие вопросы, которые могут нарушить Гармонию общего 
Собрания, но при их возникновении все такие вопросы откладываются для 

рассмотрения на следующей Великой Ложе. 
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С.Р. 14 - В случае если на любой Великой Ложе, очередной или 

чрезвычайной, квартальной или Ежегодной, одновременно будут 
отсутствовать и Великий Мастер, и его Заместитель, место 
председательствующего офицера да займет тот из Мастеров отдельных лож, 

кто дольше всех прочих принадлежит к Братству Вольных Каменщиков, и да 
руководит он собранием в качестве Великого Мастера pro tempore, и да будет 

наделен на время всеми правами и полномочиями Великого Мастера, при 
условии, что на собрании не присутствует ни один из бывших Великих 
Мастеров, или бывших их Заместителей, ибо любой бывший Великий Мастер, 

или любой бывший Заместитель Великого Мастера, имеют преимущественное 
право председательствовать на таком собрании в отсутствие действующего 

Великого Мастера, или его Заместителя. 
 
Н.Р. 14 - В первом издании настоящего Регламента было упущено 

описание прав Великих Стражей в этой связи, и с тех пор было обнаружено, 
что в старых Ложах Мастер не занимает свой Престол никогда, за 
исключением тех случаев, когда на собрании не присутствует никого из 

Великих Стражей, действующих или бывших, и что в таком случае Великий 
Офицер всегда занимает место любого Мастера в любой Ложе, если ее из-

бранный Мастер не является Великим Офицером. Посему постановлено, что в 
отсутствие Великого Мастера, его Заместителя, бывших Великих Мастеров и 
их Заместителей, присутствующий Первый Великий Страж занимает Престол, 

в его отсутствие - Второй Великий Страж, в его отсутствие - старший по 
возрасту бывший Великий Страж, в отсутствие бывших Великих Офицеров - 

старший по возрасту Масон, являющийся Мастером Ложи. Но во избежание 
раздоров Великий Мастер выдает разрешение Первому Великому Стражу, 
или, в его отсутствие, Второму Великому Стражу, за своими подписью и 

печатью, а также за подписью Великого Секретаря, действовать в качестве 
Заместителя Великого Мастера, если самого Заместителя Великого Мастера 
нет в городе. 

 
С.Р. 15 - В Великой Ложе обязанности Стражей не может исполнять 

никто, кроме самих Великих Стражей, и в случае их отсутствия Великий 
Мастер, или председательствующий в его отсутствие офицер, назначает 
Стражей отдельных лож исполнять обязанности Великих Стражей pro tempore, 
а их места среди братьев занимают двое Подмастерьев, назначенных 
временно исполнять их обязанности председательствующим офицером или 

Мастером своей ложи, дабы все места в Великой Ложе всегда были заняты. 
 
Н.Р. 15 - Вскоре после выхода первого издания Книги Конституций, 

Великая Ложа выяснила, что в старые времена всегда существовал обычай, 
чтобы старшие по возрасту бывшие Великие Стражи занимали в Великой 

Ложе места отсутствующих действующих Великих офицеров, и Великий 
Мастер просил их сразу пред началом собрания занимать эти места и 
выполнять обязанности Великих Стражей pro tempore; они всегда поступают 

так в отсутствие действующих Великих Стражей этого года, если только они 
добровольно заранее не отказались от этой своей привилегии в пользу некоего 
другого Брата, которого решили вознаградить за его заслуги таким почетным 

постом. Однако в случае отсутствия на собрании какого-либо бывшего 
Великого Стража Великий Мастер или иной председательствующий Офицер 
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назначает по своему усмотрению любых Братьев исполнять обязанности 

Великих Стражей pro tempore. 
 
С.Р. 16 - Великие Стражи, а также остальные братья, для рассмотрения 

дел, касающихся отдельных лож или отдельных братьев, в первую очередь, 
должны обращаться к Заместителю Великого Мастера, и не обращаться к 

Великому Мастеру без ведома его Заместителя, кроме тех случаев, когда 
Заместитель Великого Мастера отказывается вынести заключение по тому или 
иному вопросу самостоятельно, в каковом случае, а также в случае любых 

разногласий между Великими Стражами и Заместителем Великого Мастера, 
или иными братьями, обе стороны должны обратиться со своим делом к Ве-
ликому Мастеру, который легко урегулирует любое противоречие и устранит 

раздоры своей великой властью. Великий Мастер да не принимает на 
рассмотрение никаких дел, касающихся масонства ни от кого напрямую, 

кроме своего Заместителя, прежде него с ними ознакомившегося, кроме тех 
случаев, когда сам Великий Мастер сочтет противоположное необходимым; 
ибо в противном случае, если обращение к Великому Мастеру носит 

нерегулярный характер, он может попросить Великих Стражей, или иных 
братьев, подождать, пока его Заместитель в сжатые сроки подготовит дело 

для рассмотрения Великим Мастером. 
 
Н.Р. 16 - (1) Это служит к пользе Великого Мастера и к чести его 

Заместителю. (2) В наше время подобных происшествий не случалось, и все 
Великие Мастера правили скорее по Любви и Согласию, нежели по Силе и 
Власти. (3) В наше время к Великому Мастеру не обращались ни с какими 

незаконными прошениями. 
 

С.Р. 17 - Никакие Великий Мастер, его Заместитель, Великие Стражи, 
Казначей, Секретарь или любые лица, исполняющие их обязанности 
постоянно или pro tempore, не могут одновременно с исполнением этих 

обязанностей также исполнять обязанности Мастера или Стража отдельной 
ложи, но как только они сложат с себя почетную обязанность великого 

офицера, они возвращаются в свою ложу с сохранением той должности, или 
того звания, в которых они пребывали вплоть до избрания в великие 
офицеры. 

 
Н.Р. 17 - Бывшие Великие Офицеры в настоящее время могут быть 

Офицерами отдельных Лож, но это не лишает их привилегий в Великой Ложе 
присутствовать на собраниях и иметь там право голоса, только в таком случае 
этот бывший Великий Офицер должен избрать себе из бывших Офицеров 

своей отдельной Ложи заместителя pro tempore, который станет исполнять его 
обязанности Офицера данной Ложи на этом собрании Великой Ложи. 

 

С.Р. 18 - В случае болезни или иной уважительной причины отсутствия 
Заместителя Великого Мастера, Великий Мастер имеет право выбрать себе в 

Заместители pro tempore любого Подмастерья; однако ранее избранный 
Великой Ложей Заместитель Великого Мастера, равно как и Великие Стражи, 
не могут быть смещены со своих постов без причины, признанной 

уважительной большинством членов Великой Ложи; и в случае если Великий 
Мастер не уверен в правомочности своих действий, он имеет право созвать 

чрезвычайное собрание Великой Ложи, изложить ему причину и испросить 
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совета и поддержки у братьев, в каковом случае большинство членов Великой 

Ложи, если им не удается примирить Великого Мастера с его Заместителем 
или Великими Стражами, должно проголосовать за разрешение Великому 
Мастеру отстранить от должности своего Заместителя, или Великих Стражей, 

и немедленно избрать себе нового Заместителя, а Великая Ложа в таком 
случае немедленно изберет себе новых Великих Стражей во имя сохранения 

мира и гармонии. 
 
Н.Р. 18 - (1) Первый Великий Страж заступает на место Заместителя 

Великого Мастера, Второй - на место Первого, старейший бывший Великий 
Страж - на место Второго, и в его отсутствие - старший по возрасту Мастер. (2) 
В наше время подобных происшествий не случалось (см. п. 1). (3) В случае 

такого происшествия Великий Мастер назначает своего Заместителя, а 
Великая Ложа избирает других Великих Офицеров. 

 
С.Р. 19 - В случае злоупотребления Великим Мастером своей властью, 

ежели он окажется недостоин повиновения и подчинения со стороны лож, да 

подвергнется он такому обращению, как будет предусмотрено в новом 
регламенте, поскольку доселе в древнем Братстве не было поводов для 

подобного, ибо все прошлые Великие Мастера вели себя сообразно и достойно 
высокому и почетному своему посту. 

 

Н.Р. 19 - Франкмасоны твердо верят в то, что для такого правила 
никогда не будет оснований. 

 

С.Р. 20 - Великий Мастер в сопровождении своего Заместителя и 
Стражей должен, по крайней мере, один раз за время своего правления 

посетить каждую из лож в городе. 
 
Н.Р. 20 - Или же он имеет право направить своих Великих Офицеров 

для посещения Лож. Этот старинный и похвальный обычай подтверждает 
необходимость назначения Заместителя. Посещая их, Первый Великий Страж 

выступает в роли Заместителя, Второй - Первого, как указано выше; в случае 
отсутствия их обоих Заместитель имеет право назначать себе замену по 
собственному усмотрению, чтобы они действовали pro tempore, поскольку в 

отсутствие Великого Мастера и его Заместителя Первый и Второй Великие 
Стражи могут председательствовать на собраниях Лож и их учреждении в 
качестве Заместителей Великого Мастера; однако все это возможно только 

при условии присутствия также хотя бы еще одного Великого Офицера; 
однако в случае чрезвычайной удаленности места собрания Ложи от Великой 

Ложи кто-то из верных и испытанных. 
Братьев, ранее занимавший место Досточтимого Мастера Ложи и т.д. 

может получить особое распоряжение, скрепленное печатью Великой Ложи и 

т.д., на учреждение новой Ложи, или Лож, в отдаленных странах, куда не 
могут выехать Великие Офицеры. 

 

С.Р. 21 - В случае если Великий Мастер умрет в течение срока своего 
правления, или тяжко заболеет, или окажется за рубежом, или в силу 

каких-либо иных причин окажется не в состоянии исполнять свои 
обязанности, его Заместитель, или, в его отсутствие, Первый Великий Страж, 
или, в его отсутствие, Второй Великий Страж, или, в его отсутствие, трое 
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Мастеров отдельных лож, собравшиеся вместе, имеют право созвать чрез-

вычайное собрание Великой Ложи немедленно для вынесения общего 
решения по тому или иному чрезвычайному поводу, а также отправить двоих 
из своего числа к последнему по времени Великому Мастеру с прошением 

возвратиться на свой высокий пост, и в случае, если последний Великий 
Мастер откажется занять его, обратиться с тем же прошением к 

предшествующему ему Великому Мастеру и так далее. В случае же если никто 
из бывших Великих Мастеров не будет найден для того, чтобы занять место 
действующего Великого Мастера, Заместитель Великого Мастера да исполняет 

обязанности Принципала (председателя) вплоть до избрания нового Великого 
Мастера, а в случае отсутствия Заместителя Великого Мастера да исполняет 
эти обязанности старейший из Мастеров отдельных лож. 

 
Н.Р. 21 - В случае если образуется такой свободный пост и если не будет 

найден никто из Бывших Великих Мастеров, желающих занять его, пост 
занимает Первый Великий Страж, и в его отсутствие - Второй, вплоть до 
избрания нового Великого Мастера, и в случае отсутствия также действующих 

или бывших Великих Стражей, этот пост занимает старейший из 
действующих Досточтимых Мастеров Лож. 

 
С.Р. 22 - Братья всех отдельных лож в городской черте и в пригородах 

Лондона и Вестминстера да собираются на Ежегодное всеобщее собрание с 

последующей трапезой в подходящем для этого месте в день Св. Иоанна 
Крестителя, или же в день Св. Иоанна Богослова, как будет постановлено 
Великой Ложей в новом ее Регламенте, с учетом того, что в прошлые годы 

такие собрания проходили в день Св. Иоанна Крестителя. Такие собрания 
надлежит проводить в случае, если большинство Мастеров и Стражей, Вели-

кий Мастер, его Заместитель и Великие Стражи на Квартальном всеобщем 
собрании за три месяца до предполагаемой даты проведения такого собрания 
достигли соглашения о проведении такого Ежегодного всеобщего собрания с 

последующей трапезой. Ибо в случае если Великий Мастер или большинство 
членов Великой Ложи выступают против его проведения, проводить такое 

собрание не следует в это время. Однако вне зависимости от того, будет ли 
устроена трапеза для всех братьев, или нет, Великая Ложа должна провести 
Всеобщее Ежегодное собрание в подходящем для этого месте в день Св. 

Иоанна, но если он выпадет на воскресенье, тогда провести его на следующий 
день, и на этом собрании каждый год выбирать нового Великого Мастера, его 
Заместителя и Великих Стражей. 

 
Н.Р. 22 - Это применимо также к любому количеству Братьев (истинных 

и верных Членов нашего древнего Цеха), собравшемуся в любом уголке Земли 
в назначенном месте и вплоть до тех пор, пока они не выберут себе свое 
собственное место для собраний; однако во время выборов Великих Офицеров 

в месте собрания не имеет права присутствовать никто, кроме членов 
Великой Ложи. 

 

С.Р. 23 - If the present Grand-Master shall consent to continue a second 
Year, then one of the Grand Lodge (deputed for that Purpose) shall represent to all 

the Brethren, his Worship's good Government, &c. and, turning to him, shall in 
the Name of the Grand Lodge, humbly request him to do the FRATERNITY the 
Great Honour (if nobly born, if not, the great Kindness) of continuing to be their 
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Grand-Master for the year ensuing; and his Worship, declaring his Consent 

thereto, (in what Manner he thinks proper) the Grand Secretary shall thrice 
proclaim him aloud, GRAND-MASTER OF MASONS! All the Members of the Grand 
Lodge shall salute him in due Form, according to the ancient and laudable Custom 

of FreeMasons. 
 

Н.Р. 23 - Application shall be made to the Grand-Master, by the Deputy (or 
such Brother whom the Grand Lodge shall appoint, in case of his Failure) at least 
one Month before St John the Evangelist's Day, in order to enquire whether his 

Worship will do the Fraternity the great Honour (or Kindness) of continuing in his 
Office a second Year, or of nominating his Successor; and if his Worship [80] 
should at that Time happen to be out of Town, or the Person whom he shall think 

proper to succeed him; that then the Secretary shall write to either, or both, 
concerning the same, the copies of which Letters shall be transcribed in the 

Transaction-Book of the Grand Lodge, as also the Answers received. 
 
С.Р. 24 - The present Grand-Master shall nominate his Successor fort the 

Year ensuring; who, if unanimously approved of by the Grand Lodge, and there 
present, he shall be proclaimed, saluted and congratulated, the new 

Grand-Master, as before hinted; and immediately installed by the last 
Grand-Master, according to an ancient4 Usage. But if that Nomination is not 
unanimously approved, the new Grand-Master shall be chosen immediately by 

Ballot, viz. every Master and Warden writing his Man's Name, and the last 
Grand-Master writing his Man's Name too, and the Man whose Name the last 
Grand-Master shall first take out casually or by Chance, shall be GRAND-MASTER 

OF MASONS for the Year ensuing; And if present, he shall be proclaimed, saluted, 
and congratulated, as before hinted, and forthwith installed by the last 

Grand-Master, according to Usage. 
 
Н.Р. 24 - This is the general Practice of Grand Lodges, for they seldom or 

never disapprove the Choice. [M-81] There has been no Occasion for this old 
Regulation in our Time, the Grand Lodge (as before) having constantly approved of 

the Grand-Master's Choice; and my Reason for inserting it is, least any Brother 
(acquainted with the old Constitutions) should think the omitting it a Defection. 
[82]. 

 
С.Р. 25 - Затем таким образом продолживший занимать свой пост 

прошлый Великий Мастер, или вновь избранный Великий Мастер, изберет 

себе и назначит нового Заместителя Великого Мастера или попросит прошлого 
Заместителя Великого Мастера продолжать исполнять эти обязанности, а 

потом Заместитель Великого Мастера также будет провозглашен, 
приветствован, инсталлирован и поздравлен, как описано ранее. Также 
Великий Мастер должен назначить новых Великих Стражей, и в случае если 

они будут единогласно приняты и одобрены Великой Ложей, они также будут 
провозглашены, приветствованы, инсталлированы и поздравлены, как 
описано ранее. 

 
Н.Р. 25 - 

- A Deputy was always needful when the Grand-Master was nobly born, and 
this old Regulation has been always practiced in our Time. 
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- This old Regulation has sometimes been found inconvenient, therefore the 
Grand Lodge reserve to themselves the election of Grand-Wardens; where 
any Member has a Right to nominate one, and the two Person who have the 
Majority of Votes (still preserving due Harmony) are declared duly elected. [M 
2-83]. 
 

С.Р. 26 - Однако в случае если тот брат, которого действующий Великий 
Мастер назначит своим преемником, или которого изберет большинством 
голосов путем тайного голосования выберет Великая Ложа, отсутствует, по 

болезни или иной уважительной причине, на великом застолье, он не может 
быть провозглашен новым Великим Мастером, пока прошлый Великий 
Мастер, или кто-либо из Мастеров или Стражей Великой Ложи, не поручится 

честью брата, что этот человек с готовностью примет данный пост, в каковом 
случае прошлый Великий Мастер да действует впредь как представитель Ве-

ликого Мастера и назначит его именем Заместителя и Великих Стражей, а 
также от его имени примет положенные почести и поздравления. 

 

С.Р. 27 - Every Grand Lodge has an inherent Power and Authority to make 
new Regulations, or to alter these for the real Benefit of the Ancient Fraternity, 

provided always that the ancient Land-Marks be carefully preserved, and that 
such new Regulations and Alterations be proposed and agreed to by the Grand 
Lodge, and that they be offered to the Perusal of all the Brethren in Writing, whose 

Approbation and Consent (or the Majority thereof) is absolutely necessary 
therefore, after the new Grand-Master is installed, be solemnly desired and 
obtained from the Grand Lodge, as it was for these old Regulations by a great 

Number of Brethren. 
 

Н.Р. 27 - All these Alterations, or new Regulations above written, are only for 
amending or explaining [84] the old Regulations for the Good of Masonry, without 
breaking in upon the ancient Rules of the Fraternity, still preserving the old 

Land-Marks, and were made at several Times (as Occasion offered) by the Grand 
Lodge, who have an inherent Power of amending what may be thought 

inconvenient, and ample Authority of making new Regulations for the Good of 
Masonry, which has not been disputed; for the Members of the Grand Lodge are 
truly the Representatives of all the Fraternity, according to old Regulation 10. 

The End of the old Regulations. [85] 
 
 

NEW REGULATIONS 
28 - 

I. That no Brothers be admitted into the Grand Lodge, but the immediate 
Members thereof, viz. the four present and all former Grand Officers, the 
Treasurer and Secretary, the Masters and Wardens of all regular Loges, 

except a Brother who is a Petitioner, or a Witness in some Case, or one called 
in by Motion. 

II. That at the third Stroke of the Grand-Master's Hammer (always to be 

repeated by the senior Grand-Warden) there shall be a general Silence; and 
that he who breaks Silence, without Leave from the Chair, shall be publickly 

reprimanded. 
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III. That under the same Penalty every Brother shall keep his Seat, and keep 

strict Silence whenever the Grand-Master or Deputy shall think fit to rise 
from the Chair, and call To Order. 

IV. That in the Grand Lodge every Member shall keep his Seat (according to the 

Ne of his Lodge) and not move about from Place to Place during the 
Communication, except the Grand-Wardens, as having more immediately 

the Care of the Grand Lodge. 
V. That no Brother is to speak but once to the same Affair, unless to explain 

himself, or when called upon by the Chair to speak. 

VI. Every one that speaks shall rise, and keep standing, addressing (in proper 
Manner) to the Chair; nor shall any presume to interrupt him, under [86] the 
aforesaid Penalty; unless the Grand-Master find him wandering from the 

Point in Hand, shall think to reduce him to Order; for then the said Speaker 
shall sit down; But, after he has been set right, he may again proceed if he 

pleases. 
VII. If in the Grand Lodge any Member is twice called to Order at any one 

Assembly, for transgressing these rules, and is guilty of a third Offence of 

the same Nature, the Chair shall peremptorily order him to quit the 
Lodge-Room for that Night. 

VIII.     That whoever shall be so rude as to hiss at any Brother, or at what another 
says or has said, he shall be forthwith solemnly excluded the 
Communication, and declared incapable of ever being a Member of an Grand 

Lodge for the future, till another Time he publickly owns his Fault, and his 
Grace be granted. 

IX. No Motion for a new Regulation, or for the Continuance or Alteration of an 

old one, shall be made 'till it be first handed up in Writing to the Chair; and, 
after it has been perused by the Grand-Master, the Thing may be moved 

publickly, and then it shall be audibly read by the Secretary; and if it be 
seconded, and thirded, it must immediately be committed to the 
Consideration of the whole Assembly, that their Sense may be fully heard 

about it; after which the Question, shall be put, pro and con. 
X. The Opinion, or Votes of the Members, are to be signified by holding up of 

Hands; that is, one Hand each member; which uplifted Hands the Grand 
Wardens are to count, unless the Number of Hands be so unequal as to 
render the counting them useless. 

Nor should any other Kind of Division ever be admitted among Free-Masons. 
The End of the new Regulations 
 

 
My Son, forget not my Law; but let thine Heart keep my Commandments, and 

remove not the ancient Land-Mark which thy Fathers have set Solomon 
 
THOUGH the foregoing are called new Regulations, yet they are of many 

Years standing, and have been wrote at different Times, by Order of the whole 
Community as Amendments or Explanations of the old Regulations; for we are not 
to break in upon the ancient Rules of the Fraternity, as before mentioned in New 

Regulation 27. [88] 
AS my chief Aim and Design in this Undertaking is to acquaint my worthy 

Brethren with the old and new Regulations (and in Truth they are the most 
requisite Subject concerning freeMasonry that can be committed to Writing) I have 
added the following Regulations of the Committee for Charity, as they have been 
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approved of and practiced by the Grand Lodge of Ireland since the Year 1738, 

when our 
Right Worshipful and Right Honourable Brother 
WILLIAM STUART 

Lord Viscount Mountjoy (now Earl of Blessington) 
was Grand-Master. 

 
Also the Regulations of the Stewards Lodge, or Committee for Charity, as 

they have been approved of and practiced by the ancient York-Masons in England 

since the Year 1751. [N- 89] 
 
 

The 
REGULATIONS 

For 
CHARITY 
As practised in Ireland, and by York-Masons in England 

Masons 
 

Irish Regulations (I.R.) 1 - That the Committee shall be and consist of the 
Grand-Master, the Deputy Grand-Master, and Grand-Wardens, and all former 
Grand Officers; the Treasurer and Secretary, with the Master of every regular 

Lodge in the City of Dublin for the Time being. 
 
York Masons Regulations (Y.M.R.) 1 - All present and former Grand 

Officers, Treasurer and Secretary, with the Masters of eight regular Lodges, who 
are summoned and [90] obliged to attend in their turns; the Method is four of the 

oldest, and four of the youngest Masters, are summoned Monthly, to hear all 
Petitions, &c. and to order such Relief to be given to distressed Brethren, as their 
Necessity may appear and Prudence may direct. 

 
I.R. 2 - That all Collections, Contributions, and other charitable Sum or 

Sums of Money, of what Nature or Kind so ever, that shall at any Time be brought 
into the Grand Lodge, shall be deposited in the Hands of the Treasurer, who is not 
to disburse or expend the same, or any Part thereof, on any Account whatever, 

without an Order from the said Committee, which Order shall be signed by the 
Secretary, or the Grand Officer or Master than presiding in the Chair. 

 

Y.M.R. 2 - This is punctually practiced here [N 2-91] 
 

I.R. 3 - That neither the Treasurer, or any other Person whatever, shall give 
dor sign any Order on the Treasurer for any Sum of Money, until the same be first 
approved of by the Majority of the Committee, and entered into their 

Transaction-Book together, with the Name or Names of the Person or Persons to 
whom the same is to be given. 

 

Y.M.R. 3 - This is likewise practiced here. 
 

I.R. 4 - That no anonymous Letter, Petition, or Recommendation, by or from 
any Person, or on any Account of Pretence whatsoever, be introduced or read in 
this Committee. 
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Y.M.R. 4 - The same observed here. [92] 

 
I.R. 5 - That any Person who shall petition the Grand Lodge, or this 

Committee for Charity, shall be known to be at least one whole Year a contributing 

Brethren, who shall have personal Knowledge thereof; and that no Person shall 
prefer, or bring in, any Petition to this Committee, but one of the Members who 

signs it, the Petitioner also attending in Person, except in Cases of Sickness, 
Lameness, or Imprisonment. 

 

Y.M.R. 5 - Registered Masons, who have contributed for six Months, and a 
Member of a regular Lodge during the Time, are heard and considered, &c. and 
Sojourners, or traveling Masons, are relieved by private Collections not out of the 

Fund. All Petitions or Recommendations shall be signed by some Master or 
Warden of a regular Lodge, to whom the Petitioner is personally knoOwn, and who 

shall (if in Town) attend the Steward's Lodge, to assert the Truth of the Petition. 
Any Brother may send in a Petition or Recommendation, but none are admitted to 
sit and hear the Debates but the Grand Officers, Treasurer, Secretary, and the 

eight Masters summoned for that Purpose. 
The Petitioners also are to attend (if in or adjacent to London) except in 

Cases of Sickness, Lameness, or Imprisonment. 
 
I.R. 6 - That is shall be the inherent Power of this Committee, to dispose of 

the Fund laid in for Charity to charitable Uses, and no other (and that only to such 
Persons who shall appear by their Petitions, as aforesaid, to be deserving and in 
real Want of charitable and brotherly Assistance) not exceeding the Sum of five 

Pounds to any one Person, or otherwise supply them with a weekly Support, as 
they shall judge most necessary. 

 
Y.M.R. 6 - This Regulation is the Practise here, only with this Alteration, viz. 

the Steward's Lodge have full Power and Authority to give the Petitioner more than 

five Pounds, if it seems prudent to them [94] 
 

I.R. 7 - That no Brother who has received Assistance from this Committee of 
Charity, shall petition a second Time, unless some new and well-attested 
Allegation appear. 

 
Y.M.R. 7 - This is left to the Discretion of the Steward's Lodge. 
 

I.R. 8 - That no extraneous Brother, that is not made in a regular Lodge, but 
made in a clandestine Manner, or only with a View to partake of this Charity, nor 

any assisting at such irregular Makings, shall be qualified to receive any 
Assistance therefrom. 

 

Y.M.R. 8 - This Regulation is observed by the York Masons, and it is firmly 
hoped it will be always continued. 

 

I.R. 9 - That this Committee of Charity may resolve itself into a Committee of 
the Grand Lodge, at any Time when they shall have Business from the Grand 

Lodge laid before them, or that the Grand Lodge shall refer any Case to them, when 
they have too much to do in one Night; and that the Report of the said Committee 
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shall be read in the Grand Lodge, and by them be approved of, before the same be 

put in Execution or Practice. 
 
Y.M.R. 9 - The Steward's Lodge have full Power and Authority to hear and 

determine all Matters (concerning Free-Masonry) [95] that shall be laid before 
them, except in making new Regulations, which Power is wholly invested in the 

whole Community when met at their quarterly Communications, where all the 
Transactions of the Steward's Lodge shall be audibly read before all the 
Free-Masons then present. 

 
I.R. 10 - That it is the indispensable Right of the Grand Lodge, to order the 

Committee to meet when they shall judge it necessary, who shall then have Power 

to adjourn themselves from Time to Time, as Business may require, at any Time 
between the monthly Meetings of the Grand Lodge where all the preceeding 

Business of the Committee shall be read over, in order to inform the Grand Lodge 
of the Charity expended, and to receive their Concurrence in any Matter that may 
be refer'd to them. 

 
Y.M.R. 10 - The Stewards Lodge meet on the third Wednesday in each 

Kalendar Month, &c. or sooner, if the Grand Lodge give Orders for so doing. [96] 
 
I.R. 11 - That when this Committee is ordered to be assembled, and thereto 

duly summoned, any eleven of them then meeting shall be a Quorum, and proceed 
upon Business; and if any Debate shall happen to arise, the Majority of Votes then 
present shall be decisive, always allowing the Grand Officer, or he that shall then 

preside in the Chair, two Votes if Occasion require. 
 

Y.M.R. 11 - For the speedy Relief of distressed Brethren, &c. three of the 
eight Masters summoned for that Purpose (with or without Grand Officers) the 
Secretary and Books always present, may proceed to business, as Prudence and 

brotherly Love shall direct them. 
The End of the Irish and York Masons Regulations. 
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